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E l ő f i z e t é s i 

feltételek: 
Egész évre . . 2 frt 
Fél é v r e . . . . 1 „ 
Negyedévre . 50 kr 
Községeknek e g é s z 

é v r e . . . . 60 kr 
Egyes szám ára 4 „ 

S z e r k e s z t ő s é g i 
és 

kiadói iroda: 
Piacz városház-épülettel 

szemben a Molnárné-féle 
ép iiletben. 

ERTESITO 
TÁRSADALMI ÉS VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

Hirdetési dijak: 
Négy-hasábos p e t i t 
sorért 5 k r ; többszö-

rinél 4 kr. 
Nagyobb és többszöri 
hirdetéseknél nagyon 
kedvező engedmények 

tétetnek, 
Hirdetések és előfizetések 
helyben a kitulói hivatnlnál, 
0 s á t h jr K á r o l y és T e-
1 e g d i li. La j os könyvke-
reskedésében ; Budapesten, 
Bécsbon cs Prágában H a n~ 
s e n s t e i n é s Y o g l e r hir-
detési intézetében fogadtat-

nak el. 

Az eredmény. 
I>elbrecxe»*i május 12. 

A „ Minden Demosthenesnél szeb-
ben beszél a tett." 

A költő nagy szavai jutottak eszem-
be, midőn oly e r e d m é n y r ő l aka-
rok irni, mely után régóta hasztalan 
epedénk. 

„Magyarország a szép szavak ha-
zája" mondá nem rég egy hires fran-
czia államférfiú, kinek nyilatkozata: 
beburkolt szúrás a nemzeti kényelmes 
pihenés ellen. 

Biz igaz az 1 Szeretünk mi beszél-
ni, ha nem ha tettre kerül a dolog, 
megint csak a szavakhoz szoktunk fo-
lyamodni, hogy tegyen hát más is, hisz 
mi már eleget — tettünk ? De hogy; 
— csak beszéltünk! 

így voltunk, mint már többször 
emiitettük: az ipar terén is. Hejh, de 
sok czifrán kiékesitett mondatokat is 
reszkíroztunk meg érte, hanem ha ko-
molyan a tettre került az ügy, szépen 
elhallgattunk. 

Egész hazaszerte igy voltunk ez-
zel. — 

Mostanában, említve volt e lapok 
hasábjain, sok nevezetes eszme kerüli 
a felszínre, a melyeknek esetleges meg-
valósítása, kétségtelenül, emelő hatással 
fog lenni az iparra, de ott van a nagy-
kérdőjel gyanánt, hogy ugyan mikor 
lesz az? 

A házi ipart terjesztő egyesület 
nem sokat beszélt de annál többet — 
tett. — 

Boltot nyitott a nemzet háziipar 
czikkeinek s ma már ez ország fő váró 
sában, mint honfitársaink készítményeit 
kapunk oly tárgyakat kitűnő minőség-
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Mikor az ákácz viráguk. 
— Tavaszi álmoJc— 

Milyen különös az! 
Mikor a sárgult levelek egymásután 

hulltak lefelé, együtt néztük szomorú sor-
sukat, édes Kornélia! 

Néztük, hogy a csapodár szellő, mely 
tavasztól őszig sutogott, enyelgett velők, 
minő haragosan tépte le akkor a sárgult le-
veleket, sodorva abba a végnélküli meszsze-
ségbe tova, melynek határa nincs, melyre 
az örökös enyészet sző szomorú szemfedőt, 
a feledés komor foszlányiból l 

És lám! Most ismét tavasz van! 
Csak egy lehelet a természet ujjá te-

remtő ős erejéből, s mind a mi rideg, puszta 
és kiholt volt, uj életre u j ö r ö m r e ébred. 

A kopár földet zöld bársonyos pázsit 
borítja be. A tarka virágok pompázva illa-
toznak rajta, s a pillangó repkedve száll fö-
lüttök ide és tova, s a parányi méhek dön-
gicsélve repülnek kehelyről kehely re. 

Ki tekintek szobára ablakából. 
Ott lent a kertben már kinyiltan pom-

pázik a pünkösti rózsa, illatával, a gyöny 
virág és rozmaring illata összeforr, s egyesül-
ve az ákácz virágainak kedves illatával, szo-
bám nyitott ablakán tódulnak be hozzám, s 
én ez illatokból szívom magamba az uj élet 
hitét, s szebb jövő a fagyott BZÍV újra éb-
redése s az elfásult kedély ujjá teremté-
sének édesen biztató reményét I 

Emlészik-e édes Kornélia, mennyi édes 
reményt késziíénk az ifjú élet tarka ábrán-
diból midőn boldogok valánk mikor „rnin-

ben olcsó árakért, melyekért a külföld-
re temérdek pénzt engedtünk kiszivá-
rogni. — 

A megnyitott csarnokban sok ap-
róság, szükséges házi czikkek, asztalok, 
bronzirozott fagyümölcs tartók, külöm-
böző kézi kosarak, kalapok, tenta, és 
gyufa tartók stb. kaphatók, kapcsolat 
ban a kötszövészeti czikkek és női kézi 
munkákkal. 

Nevezetes eredmény ez. Nem sok, 
nem dicsekedhetünk vele valami büsz-
kén, de örömünk telhetik abban is, 
hogy ennyit tudhatunk felmutatni. 

Kezdetnek nézzük mi ezt, még pe-
dig jó kezdetnek. Örömmel látjuk hogy 
vannak elegen a kik a háziiparral fog-
lalkoznak s örülünk hogy a czikkek jó 
piaezra kerültek, s a közönség kedveli 
és vásárolja azokat. 

Reméljük, hog a közönség pártolni 
is fogja a hazai termékeket s közremű-
ködik a házi ipar felvirágzásában. 

Ne felejtse senki, hogy a mit en-
nek érdekében teszen, azt a hazáért 
teszi. •— 

Az anyagi boldogulás a jelszó. Mi-
ért boldogitnánk mi a külföldet szegény 
népünk millióival, mikor legjobban saját 
magunkra fér föl ? 

Csak azt említem föl, hogy évenként 
60 milliót adunk ld gyermekjátéki czik-
kekért. Ez is a külföldre megy. 

Hát e hazában nem lehetne készit-
ni olyat minőt a külföldön az unalmas 
téli estéken gyártanak halom számra A 
magyar nem volna elég ügyes hozzá ? . . 

De hogy nem! Csak akarni kell! 
A fönt elmondott eredmény legyen 

biztató az iparosokra, hogy a hazai czik-
keknek van a hazában is értéke s a kö • 

denünk" volt az egymás lelke, szerelme, 
hite és reménye! 

Lássa! Az az ábránd elenyészet! Az i 
légvár — össze omlott. S az az érzet mély 
nek melegétől két sziv lelkesült fel, ma már 
nincsen sehol. , 

Kiégett vulkán a kebel, melynek krá-
tere csak enyészetről csak pusztulásról 

Enyészet! Pusztulás ?! 
Minő mosolyra érdemes ez az elégi-

kus hang midőn a természet uj életet él, 
midőn az ujjá teremtő erő diadal ünnepet 
ül a nagy természetben! 

Nekünk is voltak édes reményeink. 
Nem voltak-e diszes virági a nyájas tavasz-
nak is? És a mi reményeink elhervadának 
mind! De nem hervadt-e el a természet 
minden szép virága é s — n e m kőitek fel 
egy uj s mért ne — szebb életre, melynek 
öröme boldogsága több mint a mennyi ed-
dig összesen volt? 

És ön édes Kornélia, tudja-e tagadni 
az uj életet itt, ezen a földön ? Hiszi-e hogy 
a fa, melyről kíméletlen kezek letépték a 
lombot, nem hajthat többé ágakat, melyen 
zöld levél nőjjön, melyekre rá szálljon a 
szeretetről daloló madárka. 

Az aloé, igaz csak egyszer virágzik í 
De hát olyan-e a sziv mint e szép de 
h i d e g virág, mely csak egyszer nyílik és 
elhervad a zord szél egyetlen metsző só-
hajára.. .? 

Ne hidje, nem olyan az élet! — Vagy 
ha olyan is, akkor nem minden kebelben 
egyforma az élet! 

Óhí a lélek és sziv, minden kebelben 
máskép van alkotva, bevonva sphynx-szinű 
fátyollal, melyeknek rejtélyes titkait csak az 
értheti meg, mely lángolón, mely igazán 
szeret ! ; . . . 

zönség ne kapkodjon idegen czikkek ért, 
mikor jobbat kaphat — itthon. 

Szeressük a munkát és becsüljük 
is meg! — 

— TixenUétexer ! Még csak az 
5-ik hónapot töltjük a folyó évből, melyben 
a sors keze nagyon ránk nehezedett s már 
is több mint 12 ezer honfitársunk ment uj 
hazát keresni tul a tengeren! Valóban ide-
je, hogy kormányunk gátat vessen a mind-
inkább tömegessé váló kivándorlás elé, 
hisz kevesen vagyunk mi ugy is ha mind 
itt „élünk is." 

Helyi érdekek. 
Ajánlva teljes tisztelettel a t. városi hatóság 

nagybecsű figyelmébe. 
Nagyon szép tett az, hogy valahára 

jó ut lett készítve, a katholikus temetőig 
Legalább majd a most elültetett és majdan 
meglombosodó fák árnyai alatt jobb lesz 
sétálni, mint a sertésvásár gödrein átbuk-
dácsolni. 

Vájjon e s e r t é s v á s á r t nem le 
hetne e a Simon-féle szélmalom elé helyez-
ni át, a hol szép nagy térség volna, a hol 
nem lenne kellemetlen annyira a közön-
ségnek ! 

Hisz e kath. temetőbe valóságos kín 
most kimenni. Különösen nyáron! Az illat 
csaknem ledobbantja az embert! 

Segítsünk rajta! 

A „Bárány" csapszék elől, belebb lett 
helyezve az „e m b e r v á s á r" egy néhány 
méterrel. De mégis oda esik a tanya, a hol 
a temetések elvonulnak a kath. temetőbe 

Épen az utszélére szoktak leheve-
redni a t. napszámos urak igen furcsa to-
illeteben, ott aluszszák ki magokat, ott gő-
zöltetik Isi a spiritust, ott végzik „tisztál-
kodási" műveleteiket, a mely látomány, ha 
nem is halljuk az éktelen beszédeket, ép 

Lassan, elkallón hangzik hozzám egy 
dal. Lágy, de a szívben is megcsendülő 
hangon énekel valaki ábrándai között: 

Esztendőben csak egyszer van kikelet, 
Én is egyszer yoltam boldog te veled! 

De hát miért a kétségbeesett panasz ? 
Miért azt hinni: hogy a külvilág tavasz 
viránya derült fel csak ismét s a szívre nem 
hat a feltámadási hívó szó soha sem!. . , 

Azt hiszi ön édes Kornélia, hogy nincs 
igaz szeretet ? Hogy a férfi sziv csak ámit, 
ajka csak csábit, és nem érdemel meg egy 
hü női szivet ? 

Ne higyje. A férfi sziv is épen oly ta-
lány, mint az önöké! 

Az egyik elmondja hogy lángolón 
szeret s szemében látszik is valami lobogó 
tüzféle, a másik hallgat, komoran tekint 
ideáljára, de szive érez, igazán, nemesen s 
szemében nem az érzéki vágy tüzfénye lát-
szik, de a soha el nem muló szerelem suga-
ra törik meg benne. 

Ön is szeretett engem Kornélia! Volt 
idő, midőn egészen nekem élt, midőn bol-
dogságának határát azon kicsinyke kör ké-
pezé csupán, melyben ketten valánk sze-
relmünkkel. 

Emlékszik-e, mikor a virágzó áká-
ezok alatt együtt sétálgatánk. Szivünk telve 
volt kimondhatatlan édes érzelmekkel s 
mily boldogok valánk, midőn az ajkak ta-
padása közben, egymásból szívtuk azt a 
szeretetet, mely színarany volt, földi salak 
nélkül 

S mikor lehulltak a megsárgult leve-
lek, még azt is hivénk, hogy együtt éljük 
át az életet, melynek gyötremes kinja is 
csak gyönyör lehet ha együtt v isel jük! . . . . 

É s ? . . . 

elég arra, hogy a kegyeletes szhü embert 
felháborítsák. 

Nem lehetne-e ezek részére egy ál-
landó sátor formát készíteni, a hol a kö-
zönségre sem gyakorolnának kellemetlen 
hatást s rájok nézve sem volna ily rosz? 

A szép nagy Czegléd utcza szomba-
ton s szeredán délelőtt igen csúnyán néz ki. 

A z s i b v á s á r éktelen lármája ós 
piszka rondítja ekkor. 

Ezt is jó volna olyan helyre tenni, 
hol kevésbé volna akadályozója a közle-
kedésnek. 

Talán egy állandó árulási helyiség 
nem csak segitne a kellemetleségeken, de 
a városnak is jövedelmet adna. 

* 
* * 

A városház „Rózsa utcza" felé szol-
gáló és soha ki nem nyíló kapujának tisz-
tántartását is ajánljuk figyelembe. 

Borzasztó az a piszok a mit ott na-
ponként látni kell. 

Egy rendőr állhatna ott, a ki gátat 
vetne azok elé, kik minden helyet sze-
retnek bepiszkitni. 

Don Stpefttat&r. 

— As izraeliták mayyara-
j f i t á s a jött szóba az írók és művészek 
körében közelebb. 

Némelyek azt állítják, hogy az izra-
eliták talpig magyarok. Mások nem hiszik 
ezt el. Fényes bizonyíték Í3 e mellett az 
hogy a német nyelvű lapokat épen az izra-
eliták tartják föl. Kereskedelmi ügylete-
ikben a levelezést, az alkut német nyelven 
eszközlik stb. stb. Bizony ideje volna egé-
szen át magyarosodni. 

Smiidényünk után. 
MMebrecxen, május 6. 

Vagy van közművelődési és erkölcsi 
hivatása városunkban a színészetnek, vagy 

Lehullott, elsodorta az ősz szele a 
fák fonyadt, sárga leveleit. Sziveinkre is 
ráfujt a távollét zordon szellője s a nyiló 
virágot összetépve megsemmisité, hogy 
több legyen a mi fölött könyet hullassak, a 
feltámadás reményének édes hite nélkül. 

Feledtük-e egymást? 
Nem. Akik ugy szerettek, mint a hogy 

mi egymást, azok megnyugodhatnak a si-
vár jelen puszta kopárságán, de a feledés 
virága nem nő sziveikben. 

Vagy ön tán feledett? — Nem! Nem l 
Nyújtsa kezét! Nézze mint virágzik az 
akáez! Hallgassa csak miről dalol a madár, 
miről suttog a szellő a virágok kelyhein í 
Az uj életrőlj az el nem enyésző örök sze-
retetről — 

Föltámadást hirdet a természet. Uj 
életnek örül minden a világon. Az a mi el-
veszett ismét vissza jött. 

Csak a mi szivünkben nem kelne uj 
életre a szunyadó szeretet, csak a mi keb-
lünkre nem jönne kikelet, csak ott honolna 
örökös jégmező, mely nem rég még a leg-
kedvesebb virány szenthelye volt ! , . . t 

Ugy-e hogy jő! Ugy-e hogy ismét 
boldogok leszünk! 

Ah! Csak álom volt ez i s ! Gyötrő kí-
nos i g a z álom, melynek fájdalma van, de 
öröme nincs!... 

Még is hangzik a dal, és most már én 
is vele sohajtom 

Esztendőben csak egyszer vön kikelet, 
Én is egyszer voltam boldog te veled 1 

St—i. 

j 
Mai számunkhoz egy ív melléklet van csatolva. 



DEBREOZEN-NÁGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

Ha van, mint hogy pedig viszonyaink 
és elveink alapján szükségképen kell lenni, 
akkor a sajtónak elodázhatatlan feladata, 
hiven jelezni mindazt, mi a fentebb emii-
tett és czélnak tekintendő hivatás érdeké-
ben történt, vagy tétetni ellett mulasztva, 

Nálunk egy szinidény majdnem 8 hó 
napra terjed. Hosszú idő, a mely alatt bi 
zony sokat lehet tenni ama nagyszerű czél 
érdekében, melyet a színészek is egyedüli 
elveiknek szoktak hangoztatni. 

Mi történt nálunk a mult szinidény 
ben? — 

Semmi, még is ! Történt bizony elég 
nevezetes esemény, igy: 

először ellett temetve az opera, 
másodszor, az erkölcsök nemesíté-

sére, a nemzeti érzelmek ápolására törekve 
s magasb élvezetet adó komoly darabok 
háttérbe lettek szorítva a frivolitás és 
schlendriánismus kedvéért. 

A színigazgatót szerződés kötelezi 
hogy 3 éven át operát ád. 

Rosz operát kaptunk az első évben, 
botrányost a 2-ik első felében, azután sem 
minőt. — 

Talán jobb hogy semminőt sem ka-
punk. Mert városunk tekintélyes zeneba-
rátainak, szörnyűség oly operát végig hall-
gatni, melyet hangnélküli színészek adnak 
elő, a jó ég tudja hogy hanyadikszor? 

De az ám itt a fő, # hogy ép azt a 
pontját szegte meg a színigazgató, a me-
lyért a legelső szinikerületet megkapta. Ha 
Lászy Vilmos szinte pályázó színigazgató 
operát ígért volna, a mostani igazgatóság 
nem kapta volna meg szinbázunkat. Lászy 
azt hitte : hogy a debreczeniek becsületes 
jó operát akarnak hallani, nem elnyűtt ócs-
kaságokat s nem hangnélküli, de mérsékelt 
igényeknek megfelelő színészektől. 

A mostani igazgatóság igért füt fát. 
sőt igér mindent még most s csak a mar-
kába nevet, midőn bebizonyította hogy a 
kecske is evett, de a káposzta megmaradt 1 

No igáz hogy a közönség színre —-
szint adott, mert a szinidény nagyon fényes 
deficzittei végződött. 

Mikor a mult évi szinidényről mond-
tam el véleményemet, akkor már a tények 
logikai konzekvencziája képen jeleztem az 
okvetlenül bekövetkezendő bajt. És ime ma 
már tények igazolják hogy nekem és nem 
az igazgatónak volt igaza, ki azt állitá, 
hogy épen czikk sorozatom eredményezte, 
miszerint duplán szaporodott föl a bérlők 
száma! — 

Bár igy lett volna. Akkor a tűrhető 
helyett, nem kaptunk volna midég gyen-
gébbet. — 

Furcsa volt az, mint kapkodott az 
igazgatóság fűhöz fához, szinügyi egylet-
hez, midőn roszszul kezdtek menni az 
ügyei, de nem volt orvosság a baj el-
len, mert az alap volt hibás. 

Hibás volt e társulat összeállítása.— 
Nem volt jó drámai hősnő, nem volt hős, 
hős szerelmes, nem volt naiv színésznő, sá-
lon komikus, operai tág stb. 

Minő yolt a műsor ? 
Ugyan tudná-e védni Suhogó bará-

tunk egy ujabb czikksorozatában — ko-
raolyan ? — 

Alig ha! És a kinek nem adták a 
színdarabját elő, vagy a ki egyúttal nem 
volt színész is, az nem is teheti. 

K ö z ö n s é g e s g s c h e f t v o l t az 
egész, művelődési elv álarcza alatt trágár 
haszontalaosággal igyekezve az előkerülni 
nem akaró pénzt elővarázsolni. 

A jutalomjátékok is humbugokká vál-
tak. Erre is meg volt a felelet. A sok üres 
ház. Vájjon mit ért Mándokynak a 2-ik ju 
talomjáték, midőn tisztelői távol létökkel 
parádéztak ? 

Még ha anyagi elismerés lett volna! 
De mikor az erkölcsi is elmarad, óh a je-
len levő csekélyek taps zaja, nem némítja 
el azt a kérdést, hogy — hát csak annyi 
a tisztelő ? . . . . 

Nem akarok sokat irkálni. A kik ren 
des látogatói voltak a színháznak, hason-
lítsák össze a mult szinidényt a régiebbek-
kel és találják fel a külömbséget és a ha-
sonlatot. A külömbséget a 187%-ik évi s 
a hasonlatot az 1877/8-ibihoz. 

ítéljen kiki kedve szerint. 
Nekem az a véleményem: hogy a mos-

tani igazgatóságnak egész más útra kell át 
mennie, hogy az első sorokban kifejezett hi-
vatásának eleget tegyen. 

Ha eleget tesz annak, siker kisérheti 
lépteit, de máskülönben, ne legyen meglepő 
rá, ha a Temesváry sorsa ismétlődni fog ! 

Veritás. 

5 tartalak 
Áldott kis levélke. 
Óh ezerszeresen 
Boldoggá tevéi te. 
Alig merem hinni. 
Azt hiszem, csak álom... 
Nem álom, nem: való, 
És ez boldogoságom. 

Ó, a ki szerezte 
E nagy boldogságot, 
Legyen az ezerszer 
Millimszor áldott. 
Legyen áldott miiüen 
Vonása kezének, 

Melylyel ide nyomta 
Ezt az öt p e c s é t e t . 

li—k tí—s. 

Irodalom és művészet. 
— Prezsbiterek könyve czim 

alatt adott ki Nagy Lajos mike-pércsi ref. 
lelkész egy igen tartalmas és csinosan ki-
állított füzetet, melyben röviden, népszerűn 
van előadva minden a vallásra és egyházra 
vonatkozó ismeret, melyeket a ref. egyház-
nál nevezetes szerepkörrel bíró prezsbite-
reknek tudni kell. A füzet ára 30 kr; A 
tiszta jövedelem 15^ a helybeli szegény-
tanulók segélyezésére lesz fordítva. 

— A Í> árt fai fürdőt ismertető 
két füzetke is beküldetett hozzánk. Egyi-
ket dr. Pollacsek, másikat dr. Mihallovics 
irta, a ki érdeklődik a nevezett fürdő iránt 
olvassa át. 

— A_ „Hires magyar 
könyve megjelent. Tiz iv és 28 írónak 58 
azon versét tartalmazza, melyek dicső hon-
leányainkról szólnak. Ára őO kr. Kapható 
Temes-Lippán Városy Mihálynál, a mű 
szerkesztőjénél. 

Külföldi hirek. 
— Az angol Kormány mind-

inkább szelídebb magatartást tanusit mo-
nárchiánk iránt. — Az orosz-khinai 
v i s z á l y már egészen elmérgesedett, s 
bizonyos, hogy a viszály okai gyanánt szol-
gáló kérdésekben egyik fél sem fog enged-
ni. — Az albán liga elhatározta, hogy 
Montenegró ellen, támadólag fog fellépni. 
— Pétervárról megczáfolják a hírt, 
hogy az orosz kormány engedmények kéré-
sére szólította fel a lengyel aristokrácziát. 
— Hátrány volt az osztrák parla-
mentben, hol egy fiatal herczeg (parlamenti 
tag) a saját karszéke előtt levő asztalra 
hanyatt feküdt, persze rendre utasították. 
— Münchenben egy szellemidézőt 
furcsa módon leálczázták, s uti laput kö-
töttek a talpára. Pournier lűde jeles 
franczia író meghalt 

Fővárosi hirek. 
— J s egyetem ünnepe nagy 

diszszel s fénynyel ment végbe, s az ünne-
pélyességeket pazar lakoma követé. — Az 
országos tn unk ás-gyülés most 
16-án délután 3 órakor nyilik meg. — _ A 
kir. család körülbelől egy heti időzés 
után elutazott, a kir. pár haza Bécsbe, Ru-
dolf Prágába az ő kedves ezredéhez. — JEi-
szbmot*itó a hazánk külömböző vidé-
kein közelebb dult tűzvészeknek^ a fővá-
rosban készült kimutatása. Oly szám ez, a 
kisebb nagyobb mérvben tűzkárosult hely-
ségek száma, mely minden, még oly szép 
országházi szónoklatnál is ékesebben s 
szivrehatóbban beszél. — Az elhunyt 
Petőfi István hagyatékából az akadé-
miára háramló rész leltárát közlik a lapok. 
Ezt Sándor kéziratai, az általa kedvelt 
munkák, a hozzá intézett levelek stb. ké-
pezik. — Az „Egyetértés" &zt a hirt 
bocsátotta világgá, hogy a magyar szent 
koronának Szent István korából eredő al-
só része nem a valódi. — A többi lapok 
siettek ezt megczáfolni s megnyugtatni az 
e miatt felzajdult kedélyeket. — A ki-
rály Bajza József magyar nemességét át-
ruházta Hekenast-Bajza nevet viselő uno-
kájára. — 

Vidéki hirek. 
— Csongrádon Lányi Berta a 

Pallavicioi uradalom főkertészének leánya 
a Tiszába ölte magát, — Csintyán 
(Aradmegye) egy 70 éves szatócs nejével 
együtt ismeretlen tettesek meggyilkolták, s 
a boltot kirabolták. 

Helyi hirek. 
— A pünkösti szent ünnepek al-

kalmából lapunk t. olvasóina.k és munka-
társainak boldog ünneplést kívánunk.. 

Püspöki látoyatás. Dr.̂ Nogáll 
János nagyváradi segéd püspök e hó 29-én 
délutáni vonattal városunkba érkezik, a bér-
málási szentség kiszolgáltatása végett. 

— Mit jelentt T e r e m a s o k 
a l t i sz t m i n t a go m b a ! Ily czim alatt 
emlékszik meg egy ujondász arról a téuy 
ről, hogy a helybeli 39-ik gyalog ezred al-
tiszti iskolájának mind a 39 növendéke 
csillagot kapott, azaz előléptetett. Ez a 
humoros guny e tényhez nem illik. Mert 
mit jelent ez a „csillaghullás" ? Jelenti hogy 
a 3 évre besorozott fiuk közül 39 oly kép-
zettséget nyert, melyet kitüntetéssel kellett 
elismerni, jelenti azoknak a csaknem mű-
veletlenül bekerült fiaknak szorgalmát, 
buzgalmát, s műveltségnek bizonyos fokára 
jutását. Jelenti az ott fáradalmat nem is-
merő, ügy buzgó derék főhadnagy nemes 
törekvését, midőn nem pusztán a katonai 
pályára képezett 39 derék embert, de adott 
nekik oktatást, mivelődést, a melynek hasz-
nát veendik a polgári életben igen jól. — 
Jelenti hogy e tanár ismeri czélját, eszkö-
zeit, s tud eredményt mutatni. Elismerik 
ezt a katonaságnál, s bizony kár oly cse-
kély lő humoros gunynyal emlékezni meg 
ilyen tényről, mely egyszerű ugyan e na-
gyon fontos a maga körében. 

— Városunkmonographiá-
ja elkészíttetését a közgyűlés elhatározza 
örömmel hozzuk ezt nyilvánoságra mi is és 
sok sikert kívánunk a derék szerkesztőnek 
dr Zelizy Dánielnek. 

— A t'árosi tanács megengedte, 
hogy a helybeli dal egylet egy éyre csar-
nok-féle helyiseget építsen a népkertben. 

— A Fröbel-féle gyermekkert 
alakuló közgyűlése a f. hó vége felé leend 
megtartva. Azt hisszük, hogy közönségünk 
tömeges megjelenésével fogja ez üdvös czélu 
egyesület gyűlését mint tagok felkeresni. 

— MLitünő hüsitő italok kap-
hatók a Mendelovics Lajos üzletében melyek 
jobban hüsitnek mint a fagylalt s egy üveg 
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— Esküvő Ehó 19-én esküdnek Nyí-

regyházán örök hűséget egymásnak Swarcz 
Ignácz és Strasz Mari k. a. kiknek családja 
városunkban igen széles körben ismeretes. 

— Á t h e l y e z é s , Soretics Lajos a 
39-ik gyalogezred kapitánya ki évek hosszú 
során át élt városunkban, s már csaknem 
polgárának is tekintettük, Temesvárra lett 
a sor ezredhez át helyezve, hol a 4-ik szá-
zad parancsnoka lett. Helyét városunkban 
gr. G s á k y S á d o r százados foglalta el. 

— Színészeink, Nagyváradon 
megkezdték és folytatják ruüködésöket az 
újonnan épített színkörben. Az uj tagok kö-
zül csak Lánczy Ilka aratott feltétlen elis-
merést kritika és közönség előtt. B é r c z y 
is eléggé tetszik, csak a népszínművekben 
gyengélték. C s a t á m é a „Kisasszony fe-
leségemK-ben sikerrel lépett föl. No ha 
Szerpolletet eljátsza, majdnem lesz siker. 
C s a t á r nem pótolja a Traversz helyét. 
K ö v e s s y , harmadrendű komikus. Tehát 
olyan clovra — féle. — L a t a b á - r r ó l oda 
át is meggyőződtek, hogy minden, csak 
szalon komikus nem. — Ugy látszik hogy 
az uj fótok, vagy pardon! — tagok nem 
mind válnak az igazgatóság zsebeinek meg-
töltésére! — H n n y a d y Margit szerdán 
este lépett föl először. Tetszett. Eddig még 
nem volt tele ház sohasem, de űres gyak-
rabban. Rosz jelek ezek! 

-- Csóka Sámuel városunk egyik 
polgára, ki gazdagsága folytán tevékeny 
szerepet vitt közéletünkben, hosszas szen-
vedés után szombaton éjjel jobblétre szen-
derült. Utóbbi időkben visszavonult a köz-
ügyektől, meg lévén bántva a sajtó egyik 
közege által. — A halottnak csendes meg-
nyugvást kívánunk a föld kebelében. 

— A három fagyos szent 
Szervácz, Pongrácz, Bonifácz elmúlt szép 
csendesen. A gazdák tartottak tőlük s volt 
is egy kis csípős idő, de bajt nem okozott. 
Még Orbán napja van hátra s ha ez is el-
múlik, akkor nincs aztán mitől félni a ta-
pasztalás szerint. 

— ö r . Szécsi Emil (Hambur-
ger) városunk és a messzevidék legkitű-
nőbb fogorvosáról azt a hírt beszélték, 
hogy elfogja hagyni városunkat. Ez nem 
áll. Szécsi orvos sokfelé kényteleu meghí-
vás folytán utazni s jelenleg is Szigethen 
időzik, de semmi szándéka sincs városunk 
végleges elhagyására a hol nélkülözhetet-
len is. — 

— Magyar daltársulat mű-
ködött a héten a Vilmos Lajos sörcsarno-
kában. A Mezey Jánosé ez, mely a fővá-
rosbóljött le hozzánk. Hét tagból áll a tár-
saság. Bizony, ha ilyen a magyar daltársu-
lat akkor nem csudáljuk, ha a német zen-
gerek oly nagy hatást csinálnak. Minden-

esetre mi többet vártunk volna tolok. Elő-
adásaikat szépen látogatták. 

— Hymen. Schlesinger Sámuel ha-
szonbérlő helyben eljegyezte Löwenfeld 
Rozália k. a.-t. 

— Cjság. Geréby Fülöp helybeli nagy 
kereskedő csemege raktálában cseresznye 
kapható. Egy tányérka ára csak — 10 kr. 

Az iparos i f j a k , műkedve-
lői előadások érdekében azon határozatot 
hozták, hogy mind addig nem lépnek a nyil-
vánosság elé míg egy áitalok választott bi-
zottság ezt jónak nem látja. E bizottság 
tagjai: T e l e g e d y László V é r t e s s y 
Arnold é s S z o m b a t h y János urak. 

— Hissien- E napokban eljegyezte 
magának S t e r n Sándor B.-nagy-bajomi 
kereskedő SpiczBertha kisasszonyt Ér-
Mihályfalváról. — Áldás és boldogság ki-
sérje e szí ószövetséget. 

— A Telegdy sziksós-fürdő 
mivel az idő szép, — a látogatók napon-
ként többülnek; s az ünnep k é t n a p j á n 
át, a szokott helyről, ha az idő kedvező 
lesz,— a t á r s a s k o c s i járni fog; és a 
vendéglős már előre intézkedett, hogy a 
vendégek az ellátást, minél inkább kielé-
gítőnek találják. 

— Welhivás. Az általános közgaz-
dasági hanyatlás következtében, évről-évre 
szaporodik azoknak száma, kik vagyoniiag 
tönkrejötva, a mások könyörületességéből 
kénytelenek életöket tengetni. A nyomor 
és nélkülözésektől -e szerencsétlenek közt 
igen gyakoriak a betegségek, s nincs a ki 
őket ápolja, nincs a ki gyógyítsa, — el-
pusztulnak, holott ápolás és gyógyítás mel-
let megmenthetők lettek volna E bajon se-
gíteni akarván, egyletünk kórházat állított 
fel, szerény vagyoni viszonyai közt azonban 
évi jövedelméből nem képes azt a kívánal-
maknak megfelelőleg berendezni és fenn-
tartani s hogy_ ez mégis lehetővé váljon* 
azon kérelmét intézi a nemesszivü ember-: 
barátokhoz : járuljanak némi csekélységgel : 
a kórházalap létesítéséhez. Bármily csekély ^ 
összeg is, a legnagyobb köszönettel fogad- -
tátik el, s a hírlapok utján fog nyugtáz-
tatni. Az adakozások befizetése akár köz-
vetlenül a gyűjtő ív aláírásakor, akár pedig 
postai'utalvány által az alólirt elnökséghez 
czimezve eszközölhető. Debreczen, 1880. 
május hó 10-ik napján. A Chewra-Kadischa 
elnöksége: Dr. Balkányi Miklós, jegyző. 
Kohn Adolf, elnök 

— Mándokyra rosszul kezdődik 
a nagyváradi idény. A mennyiben egy ügy-
beni eljárása köz megbotránkozást keltett. 
Valami jegyzőkönyvi kivonatra yolt szük-
sége a szinügyi egyesülettől, a mit meg is 
kapott, de miután nem valami jó lábon áll 
a jegyzővel, ki egyszersmind szerkesztő is, 
azt fogta rá, hogy nem bű kivonatot adott 
neki. A szinügyi egyesület e különös mo-
dorért nagyon megneheztelt az igazgatóra 
és az elnök Lipovniczky Sándor le is mon-
dott. No! no! A delet este követi, hamar, 
legalább ugy látszik. 

— Nem mindennapi eset az, a •< 
mi legközelebb történt. Egy alkapitányunk 
kint volt egy majálison, kocsiát és lovait 
bárom pandúr (lovasrendőr!!) őrzé s még 
is valami jómadár a. lószerszámait összeda-
rabolta. — Megérjük hogy egyszer ellopják 
a rendnek őreit is. 

— Halálozás. V á r a d y Lajos 
barátunknak, a helybeli gazd. intézet volt > 
fiatal tanárának jelenleg jószág felügyelő-
nek kedves fiatal neje szül. R o 111 e r E r-
z s i k e asszony, alig 4 hónapi boldog há-
zasság után, e hó 10-ikén Tasson jobb lét-
re szenderült. Örök béke lengjen a korán 
szebb hazába költözött kedves, fiatal nő 
hamvai fölött, a bánatba merült férj, nyu-
godjék meg végzetében, s merítsen vigaszt 
a tudatból, hogy vele boldog yolt, habár 
kevés ideig isi 

— Halálozás. Jámbor Teréz k. a-
a Széchenyi utczai borbély műhely tulajdo-
nosnője f. hó 14-én 66 éves korában jobb 
létre szenderült. Temetése hétfőn lesz. 

— Az elemi iskola növendékek 
majálisa szerdán délután volt. A kis musa-
fiak jókedvei tölték el a délutánt a nagyér-; 
dő lombosbokru fáinak árnyai alatt A szü-
lők közzül is sokan jelentek meg. 

— Guszman Róbert régi jó 
hirnevü vendéglősünk kisujntczai helyisége 
mindinkább látogatottabba válik azok 
részéről, kik a kitűnő konyhának a jó borok 
barátai, mert e tekintetben senki sem ver-
senyezhetik vele az egész városban. — Va-
lóban a szüfc helyiség csak kárára válik e 
kitűnő helyiségnek, melyet látogatni igazán 
élvezet. — A pompás konyha és kitűnően 
kezelt tiszta ital, minden nap több vendé-
get hódit s Guszman ur mégis érdemli, mert 
minden lehetséget elkövett vendégei érde-
kében. 

— A lakást változtatók 
gyelmébe ajánljuk, hogy lapunk, a n. érd. 
közönség érdekében, minden Iakásyáltozta--
tást ingyen tesz közzé. • ;* 
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— Steinakker Sándor ismert 
zongora müvészünk az „Európá-"ban szer-
dán este minden tekintetben sikerült hang-
versenyt rendezett. 

— A Budapesten f. hó 13-án 
tartott egyetemi jubileum alkalmával fő-
iskolánk is átirat küldése által fejezte ki 
üdvözletét; ilyeneket küldtek még az eper-
jesi, kassai és n,-szebeni jogacadémiák. 

— A Steinfeld családban 
ajlmult héten történt halálozás alkalmából 
ajándékozott 20 frtból pénteken délután 
147 szegény részesült 10—20—30 — 40 kr-
os részletekben; a kiosztást a rendőrség 
teíjesité. — 

— Öngyilkossági kísérletet 
követett el szerdán éjjel a „fehérlő" czimü 
szálloda folyasólyán Závodszki István ne-
vű volt urasági komornyik, egy zsebkéssel 
két mély szúrást ejtvén jöbb- és bal mellén. 
— A szerencsétlen elmezavarban is szen-
ved s igy most kettős bajban gyógykezel -
tetik a közkórházban. 

— Valamelyik éjjel nagy 
hangversenyt rendeztek az újsoron az oda-
való illetőségű ebek, Egy aludni készülő 
gazda ezt bosszantónak találván puskájával 
közibök durrantott a vonító ipséknek. A 
golyó ugyan nem talált, hanem, ha igaz a 
mit beszelnek, az eljárás hatásosnak bizo-
nyult. Csak az a bokkeno, hogy az a vak-
tában ellőtt golyó embert is találhatott 
volna. — 

— E/akásváltoztatás. Z iv us-
ka F.erencz ügyvéd, 'eddigi lakásáról a 
Teleki utczai '2160 sz. a saját házába tette 
át ügyvédi irodáját. Figyelmeztetjük erre 
ügyfeleit, ugy azokat, kik vele, mint a nagy 
takarékpénztár ügyvédével érintkeznek. 
M£o»nlóssy Arhur ügyvéd a kismester 
utczai — saját házába — tette át la-
kását. Vadon Sándor ügyvéd pedig 
Czeglédutczára a Szombati-Filótás házhoz 
(Burgundia, utczával szemközt) teszi át 
irodáját. 

—17tat készítettek a kath. teme-
tőig az Anna urcza- végétol. Nagyon helyes, 
valamint az is hogy fákkal szegélyezték 
körül. — Szeretnők ha gyalogutról is gon-
doskodnának. 

— Mégiségek. A kir. földm. ipar 
és kereskedelmi minisztérium közelebbi le-
irata folytán az iparhatóság felszóllitá a 
helybeli ipartársulatok, hogy a birtokukban 
levő régi tárgyakat, privilégiumokat az orsz. 
iparmuzéum számára ajándékoznak vagy 
adnák át. Valóban akadt is egy pár oly tár-
sulat, mély néhány darab oly tárgyat fel is 
ajánlott a legnagyobb rész azonban a hely-
beli muzeurn részére tartotta fent. Az ipar-
hatóság egyúttal arra is figyelmezteté az 
illető társulatokat, hogy érdekes lenne, ha a 
kezetek közt található tárgyakat az ipar 
ifjaknak, közelebb helyben tartandó vándor 

gyűlésén és az ekkor rendelkező kiállításon 
kiállítanák. 

—- Takács Verencz ügyvéd, 
irodáját Battyáni utcza 2557 sz. házhoz 
helyezte át. 

— Az éretségi vizsga jövő hó 
1, 2, és 27—30-ik napjain tartattk meg fő-
gymnásiumunkban.— Élet hoszszig 
tartó rabságra lettek Ítélve Dancsó György 
és Gyula Gábor katonák. Amazt Aradra, 
ezt Temesvárra vitték. — Szerelmibu 
miatt Borsi András fiatal szép leánya a 
kútba ugrott s ott lelte halálát. MSalálo* 
zás. Spitz Nina úrnő élte 56-ik évében 
jobb létre szenderült. — Wargü Ká-
roly adóhivatalnok, állásáról lemondott, s 
városunkból eltávozott. A városit,áz-
nál majd nem 100 csavargó van letar-
tótva. — Az iparos i f j ú s á g műked-
velői előadást fog rendezni a sziníiázban. 

Hivatalos. 
Hirdetmény. 

Felhivatik a lótartő lakosság, hogy 
minden nem a hortobágyi legelőn levő lo-
vait folyó május hó 22, 23, 24, és 25-dik 
napjain délelőtti 8 órától 12 óráig, s dél-
után 3 órától 7 óráig, a város istállójához 
katonai czélra való alkalmasság és egész-
ségügyi tekintetből való vizsgálatra a tör-
vényben előirott 10 forinttól 20 forintig 
terjedő büntetés terhe alatt vezettesse elő; 
— á hortobágyi legelőn levő lovak vizsgá-
lata a helyszínén ménesenként Májos 26, 
17, 28. s 29-dik napjain fog megtartatni. 

Debreczen, 1880. Május Í2. napján. 
A városi tanács. 

Közgazdaság. 
A debreczeni terményesarnoknál 

bejegyzett terményárak. 
1880-dik évi május hó 8-dik napján. 

T i s z t a buxa, piaczi ár kicsiben 
10.—. 20 11.00 keresk. ár: 74 hektl. 10.50. 
10.70 ; 75 hekt.1.10.70 10.90; - 7f> hektl 
Í0.90—11.00; 77 hektl. 11.10 — 11.25; 78 
hektl. 11.40 11.60. 

Ro%§, piaczi ár kicsiben 9.50 9.75 
kereskedési ár: htl. 9.60 9.80. 

Árpa,piaczi ár k i c s i b e n : . — 
— kereskedési ár : 7.50.—7.75 

Zab* kereskedési ár: 7.70. 8.-—. 
T e n g e r i , piaczi ár kiesben —.— 

.—. — kereskedési ár (>.90; 7,00 
Szalonna, Kereskedési ár 55—56. 

100 kilogramként 
I£ápo§ztaiaepczc piaczi ár ki-

csiben 

Kilünö minőségű friss 

HIDRAL1KUS MESZET 
és 

P O K T L A N D CZÉMENTET 
jutányos árban ajánl 

Geréby Fülöp. 
(194) 1—? 

Az első debreczeni 
közvetítő és tudakozó 
intézet (Főtér a város-
házával szemben. Molnár 
féle házban) tudatja a cse-
lédtartó közönséggel, hogy 
nála számos jó bizonyítvá-
nyokkal ellátott mindkét ne-
mű cseléd van elhelyezés 
végeit bejelentve. Midőn e 
tényt közli a t. közönséggel, 
szives tisztelettel kéri, hogy 
mindazok, kik mindentekin-
tetben jó cselédeket akarnak 
felfogadni, — szívesked-
jenek neveiket az üzleti 
helyiségben bejegyeztetni, 
mely bejegyzés d i j t a 1 a-
n u 1 t ö r t é n i k , — 
minthogy csak ez uton vá-
land lehetségessé az igé-
nyeknek minél megfelelőbb 
kielégítése. — Az a számos 
kellemetlen eset, mely a 
cselédek szerzése körül 
ilyenkor fennszokott forog-
ni, e csekély fáradság által 
elenyésztetik, miért is ki-
nek-kinek saját érdekében 
tiszteletlel ajánlja a fent jel-
zett intézet a mielőbbi jelent-
kezéseket. Az üzleti helyi-
ség Főtér a városházával 
szemben, Molnár féle ház-

ban, földszint van, hol is a 
legelőzékenyebb és leg-
pontosabb szolgálatra szá-
mithát a n. é. közönség. 

Mindennemű idei töltésié 
ásván y-

é s g1 y ó g- y v I z e k © t 
•legjutányosabb árban ajánl 

R i c k l Józse f Zc lmos 
Cl 96) 1—? Debreczenben. 

I)r. Tihanyi Sámuel 
orvos ur lakását — Hagy ma-
ter 16 szám alatt a volt Zi-
wuska ügyvéd ur helyiségébe 
— tette át, 

liendel délelőtt 7 órá-
tól 9 óráig dulutáii 2 órától 
4 óráig. 

Szerkesztői üzenet. 
T. M*—cs. A/, utolsó előadásokról a 

rcferada tudtom uellüil maradt el — ve'IelUuiböI. 
— Nem veszítettünk semmit, hisz nem volt mit 
feljegyezni. 

WJ —I A—#*, Helyben. A „pech" alap-
gondolata nem rosz, de szörnyű ügyetlen a ki-
dolgozása. A paródia olvasása utan önnek is 
ajánljak á hideg viz karát. A fü?.fa poéták leg-
jobb gyógyszere az, ha netalán kikerültek már 
a virgács alól a mire még érdemesek. 

— T f t e s e u s n a k . Versét ne keresse. 
Gyújtó hatással volt az nálunk. Utólagos enge-
delmével — fidibusznak használtam vnla fel. 

— ü r . I I . Helyben. — Tárczaczilikét Kö-
zölni fogom. De egy pár he't múlva. Ne éljünk 
mindig a szinivilághan. Móg ránk fogják hogy 
akkor vagyunk boldogok —- ha rólok írhatunk. 

— H o r v á t h Egy a helyi hírek kö-
zül olvasható s hivatalos helyről kapott közle-
mény szerént részünkről most már minden to-
vábbi lépés szükségtelen. 

— Sz. &M. Bites. Sajnálom nem mehe-
tek. Sok a dolgom. De e hó végén ott leszek. 

— WJ. W, Nyrgyhz, Delto. Köszönöm a 
lovelelet. Mához egy hétre délután! Üdvözlet a 
kicsiknek is 1 

Felhívás jégkár elleni biztosításra. = 
A . „ M A G T T A R - F R A K r C Z I A B I Z T O S Í T Ó R É S 2 I V B I K r Y - , l 
20 millió franltot, az fiz 8 millió arany forintot tevő alaptökével, melyből 

10 millió frank, vagyis 4 millió arany forint 
készpénzben van befizetve és részint Budapest első rangú pénzintézeteinél részint pedig magyar áll.amértékekben és elsőbbségekben van elhelyezve, 

biztosit jégkárok ellen takarmány füveket, kalászos-, hüvelyes- és olaj-növényeket, továbbá szőlőt, és dohányt. 

Kiválóan előnyős és figyelemre méltó feltételek mellett, 
a mennyiben a megszabott — különben is jutányos-dijakból 
takarmány füveknél, Kalászos-, hüvelyes-, r e p e z e - s egyelil» olaj-növényeknél, valamint taéárka, k ö l e s , kender é s m á s 
kereskedelmi növényeknél: á>Oü/oi — s z ő l ő , komló é s dohánynál pedig:: .20%, — feltételesen leengedtetik, s a biztosító köt-
vényen leíratik és csakis azon biztosító felek által leend (a bevallási iven deciaráit módon és mérvben) compensálandó, akik a társaságtól ez évben tényleges 
(s a bevallásban meghatározott fokot meghaladó) kártérítést nyerendenek. 
A dijak aratás utánni (illetőleg- szüret vagy doliány-beváltás utámii) időben esedékessé leendő váltókkal is fedezhetők. 

Biztosítási ajánlatok elfogadtatnak és részletes felvilágosítások adatnak alólirt főügynőkség valamint a vidéki ügynökségek által. 
Debreczen 1880. április hóban. . 

A „ Magyar-Franczia biztosító részvény-társasági debreczeni fő ügynöksége: 
(150.) 4—6. M . KŰÓSSa A l b e r t vezénylő titkár. 

HIRDÉTES. ÉKESFEHERV 
Alóliott, ki mint asztalos Debreczenben 

több ev óta működöm, mindennemű 

a l e g t a r t ó s a b b a n y a g b ó l , - g y o r s a n p o n t o s a n és a l e g -
j u t á n y o s a b b á r a k m e l l e t t i e l k é s z í t é s é r e , magamat 
ajánlom: 

Munkáim milyenségére nézve szolgáljon bizonyítékul azon 
körülmény is, hogy a székesfehérvári kiállításon 
éremmel lettem kitüntetve. 

Nagy Péter 
(165) 3—? N. Várad-utcza sz. a. 

Alólirott ajánlja magát mindennemű a r c z k é p elkészítésére, 
a legjutányosabban, nem szükséges hogy az illető ott jelen legyen, ha-
nem fénykép után a leg élethivebben elkészíti t e t s z é s s z e r i n t i 
n a g y s á g b a n . 

Egyszersmind tudatja a nagyérdemű közönséggel liogy 

e z é g\ e le e L 
a legízletesebb betűkkel készíti, lakása a Magyuj-utczán 

AkíTfliann Ferencz.. 
(201) 1—2 



DEBRECZEN-N AGrYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 1 

Scliwany, M. Férfidivat üzlete 
Kis temptom-Bazár épületben 5. sz. a. 

A n. é. k< tudomására hozom, hogy a 

| raktáramat következő czikkekkel láttam el, u. m: 

Mosó öltönyök 
gyermekek számára (3 évestől kezdve) 2 forint és feljebb, 
fiuk „ 3 frt 50. és feljebb. 
Férfi mosó öltönyök 5.50—6.50 — 9 frt 
Liister és Cloth kabátok 3 frt 50. és feljebb. 

P o r k ö p e i i y e k 5 . 5 0 — 6 . 5 0 — 7 írtig. 

S z a l m a k a l a p o d 
gyermekek számára 20 krtól kezdve, 
férfiak számára 40 „ „ 

V á s z o n k a l a p o K 
legkedveltebb formákban 1 f r t — 1 . 2 0 — 2 írtig. 

Legújabb divatú 75 g r a m m s u l y u színes és fekete nemez kalapok; 
továbbá : 

Színes és fehér férfi-ingek, gallérok és kézelők, 

férfi napernyők 
nyakkendők nag-y választékban 

és igen jutányos árban. (94) 7—? 

Klstemplom-Bazár épület 5. szám alatt. 

Van szerencsém a nagyérdemű közönség becses tudomására jut-
tatni, hogy a Báró Josincziné-féle házban A u s l a n d e r S á m u e l 
volt üzlethelyiségében egy elsőrendű 

Bécsi és pesti gyártmányú 

férti s gyermek készrnha raktárt] 
nyitottam, 

és előnyös bevásárlásom folytán azon kellemes helyzetben vagyok, hogy 
itt még nem létezett 

bámulatos olcsó áron 
a legízletesebb szabású finom tartós kelméből készült ruhákkal szol-
gálhatok. 

A nagyérdemű közönség becses pártfogásába magamat ajánlva 
vagyok kész szolgája 

(120.) 7 — 1 2 . Rnsenberg Mér. 

•KESFEHÉRVÁ H i r d e t e m . 

Tan szerencsém a n. é. közönséget értesíteni miszerint a b e á l l ó é t 
i d é n y r e legújabb divat szerinti dus választékú 

angol, franczia — ugy belföldi 
fér f i-ruha k e l m é i m 

o m e g é r k e z t e k , miért is a megrendeléseket kérve, azoknak o 

gyors, pontos és jutányos ár melletti 
eszközlését legfőbb és kedves kötelességemnek tekintendem. 

Kívánatra a szükséges mintákkal szolgálok. 

Debreczen 1880. April 1. 
Tiszelettel 

Tóth Ferencz. 
(I2L) 5 ? JA 

\ • ; > * 

Ajándékba adjuk mindenkinek 
a legszükségesebb háztartási czikkeket, u. m. kanalakat késeket és villákat s lb 

A nem rég megbukott nagy angol britaniai •— ezüst gyár tömeggond-
noksága által m-glettiink bizva, hogy valamennyi nálunk raktárban levő eiöst — 
br i tania i— árukat a szállítási költség s a munkabér ]/4 részének csekély megté-
rítése mellett el ujándéleoantwle. 

3 frt 9 5 kr. a szállítási költségeknek, Angliától Bécsig, valamint a 
munkabér egy csekély részének megtérítése fejében, a tárgyak mellett levő ősszeg-
nek beküldése, Yagy utánvétel mellett is következőket mindenki: 

i n g y e n 
ezüst evő eszközöket 6 ~ 2 4 személyre igen előnyős arukból áll, 

6 drb, kés, Brittania ezüstből, eredeti angol-aczél pengével 
6 ,, Bnom villa, Britannia-ezüstből, egy darabból 
6 n nehéz evőkanál Britannia ezüstből 
6 n Britannia kávéskanál legjobb minőségű 

összesen: 24 drb. a minek előbb 15 frt volt az áru most összesen a 24 drb. csak 
3 frt. 95 kr. 

Ezen 2 4 drb. tárgy a legfinomabb Britannia-ezüstből készültek a mi 
örökké fehér marad, és még 30 évi használat után sem különböitelhetö meg a 
Yalódi ezüsttől, a miért kezeskedünk, 

Czim és megrendelési hely: 

Brittania-ezüstgyári főbizomcmyos: 

B l a u é s K a n n , 
Bécsben X, Elisabeth str. 6. ss. 

Ha az áru nem felel meg, a pénz vissza küldetik mint'en levonat nélkül, 
(88.) 6 - 1 2 . 

R O T T LIPÓT és TESTVEIRE 
c z é g p i a c z - u t c z a i ü z l e t é b e n 

a k í á r n l á i í n é g : c s a k d i ó v é g é i g f ö l t a r t a n i 
s miután még mindennemű divatczikkek, ruha-selymek, 

ruha-kelmék, crettonok, bútor-kelmék, ágyteritők, kész ruhák és telöltök 
nagymennyiségben találhatók, 

s ezele rendkívül olcsó áron adatnak el, — f igyelmeztetem a nagyérdemű közönséget a kedvező alkalmat el nem mulasztani, sz i ikség le-
leinek beszerzését mielőbb esxközölnf, mert 

a kiámlás f. hó végén be fog szüntettetni. 
Tisztelettel Hollánder Gyula tömeggondnok. (187.) 1 — 1. 

A szerkesztésért felelős a kiadó-tulajdonos Zichennan Mi. 

Debreezen, 1880. Nyomatott a város könyvnyomdájában 



Melléklet a „Debreczen-Nagyváradi Értesítő" 22-ik számához. 
317. szám. 

Á R J E G Y Z É K E 
az „ I S T V Á N " g ő z m a l o m 

készítményeinek. 

Egész zsák vételénél 7 °/0 engedmény. 

Árak ausztriai értékben 
Költségmentesen 

Debreczenben kötelezettség nélkül 
Ingyen sssáhkml, 100 kiló 

A. Asztali dara nagyszemü 26.80 
„ sziDte 30 kii. zacskóval 2/7.40 
B. szinte apró szemű . . 26.80 
„ szinte 30 kilós zacskóval . 27.40 

0. Dara középszerű . . . . 25.40 
„ szinte 30 kilós zacskóval 25.— 
0 Király liszt . . . . . . 26.40 
1 Lángliszt . . . . . . 24.40 
2 Montliszt . . . . . . . 23.80 
3 Zzemlyeliszt különös . . . 23. 
4 n n n . . . 22. 
5. Fehér kenyérliszt 1 -ső rendű. 21.20 
6. szinte 2-sod „ 20.60 
7. Közép kenyérliszt 1-ső rendű 2 0 — 
8. „ 2~„ 19, 
8V« Barna kenyérliszt 1-ső „ 17.40 
8% n , 2-od „ 1 6 . -
9. Lábliszt . . . . . . 14.20 

10 y2 Veres liszt 
11. Finom korpa zsákkal 5.60 
„ „ „ zsáknélkül 5.— 

12. Durvakorpa zsákkal 5 60 
„ „ „ zsáknélkül 5. 

K. L. I. Kétszeres liszt simán őrölve 14. 
R í . Rozsliszt 1-ső rendű — 
R. II. szinte 2-sod „ — 
R. III. szinte 3-mad „ — 
R. IY. Rozskorpa . . . . . zsákkal 

„ „ . . zsáknélkül — 
A. K. Árpakása 00 30.— 

„ szinte 0 24.-
„ szinte 1 —.— 
„ szinte 2 . . . . . . — . -
„ szinte 3 . . . . . . — 
„ Árpadara 5 . . . . . . — 

A. Árpa liszt 6 . . . . . . —.— 
Debreczen, 1880. ápril. 8. 

A zsákok sulytartalma, — teljsuly tiszta-
súlynak véve. 

A. B. C. 0—10 számig 25 és 85 kilo. 
Ü0V2 11. 12 50 . V 
R. I. — III. számig . 8 5 „ 
Á. K. €0—5 számig . 5 0 „ 
K. L. I—II 75 

Árverési hirdetés. 
A debreczeni kir. törvényszék, mint 

telekkönyvi hatóság részéről közhirré téte-
tik, hogy Mferelce.s TTeréziánaJfc 
Husomch Ödönné, szül. S z é k e l y 
A m á l i a elleni végrehajtási ügyében le-
foglalt, a debreczeni 2419 s a régi tkv. 
1715, nem különben az ebesi 83 sz. tkvben 
foglalt ingatlanoknak alperesnőt illető, 
összesen 2964 frt 32 krra becsült részei, 
telekköuyvi birtok-testenként elkülönítve 
az 1SSO. évi junius S-ik napján d. e. 
9 órakor,mint első, és 1 8 S O . évi Ju-
lii** S. napján d. e. 9 órakor, mint má-
sodik határidőben a törvényszék árverési 
termében bir. végrehajtó Tiirüle I*éter 
által megtartandó nyilvános árverésen 
következő feltételek alatt eladatni fog u. m. 

1-ször. Kikiáltási ár a fenti becsár; 
melyen alul az első árveréskor az árverésre 
kitűzött birtok nem fog eladatni. 

2-szor. Árverezni kívánók tartoznak 
az ingatlan becsárnak 10^ készpénzben, 
vagy ovadékképes papírban a kiküldött 
kezéhez letenni. 

3. Vevő köteles a vételárt 3 egyenlő 
részletben, és pedig: az árverés jogerőre 
emelkedésétől számítandó 1, 2, 3 hónap 
alatt 6 % kamatokkal együtt, ezen kir. 
törvényszéknél lefizetni. 

A bánatpénz az utolsó részletbe fog 
beszámíttatni. 

A feltételek többi részei a törvény-
széknél s végrehajtónál megtudható. 

Felhivatnak azok, kik az árverésre ki-
tűzött javak iránt tulajdoni- vagy más 
igényt, avagy elsőbbségi jogokat érvénye-
síthetni vélnek, hogy e részbeni keresetei-
ket e hirdetménynek a hivatalos lapban 
lett harmadik közzététele napjától számí-
tandó 15 nap alatt, habár külön értesítést 
nem vettek is, ezen kir. tszékhez nyújtsák 
be: különben azok a végrehajtás folyamát 
nem gátolván, egyedül a vételár feleslegére 
fognak utasíttatni. 

Végül felszóllittatnak azon jelzálogos 
hitelezők, kik nem ezen törvényszék szék-
helyén vagy annak közelében laknak, hogy 

a vételár felosztása alkalmával leendő kép-
viseltetésök végett helyben meg bízottat 
rendeljenek, s annak nevét és lakását az 
eladásig jelentsék be, — ellenkező esethen 
Beer Kálmán ügyvéd, mint hivatalból kine-
vezett ügygondnok által fognakképviseltetni. 

A debreczeni kir. törvényszék, mint 
telekkönyvi hatóságnak 3880. évi ápril hó 
19-ik napján tartott üléséből. 
Szögyényi, Miay* 

elnök. (162.) 3—3. jegyző. 

árverési hirdetés. 1880. vtlc. 
A debreczeni kir. tszk. mint telek-

könyvi hatóság részéről közhirré tétetik, 
miszerint Kövesdi János végrehaj tatónak, 
Tömöri Sámuelné, Asztalos Mihály és neje, 
P. Tömöri József és neje elleni végrehajtási 
ügyében lefoglalt a V.-pércsi 125. számú 
telekkönyvben foglalt ingatlanoknak 663 
frt 50 krra becsült fele, a V.-pércsi 662. 
srámu telekkönyvbe foglalt 145 frtra, a n.-
ffilöpi 100. számú telekkönyvbe foglalt 74 
forintra becsült ingatlanok az 1880. évi 
május hó 20-ite napján délelőtt & 
órakor, mint második határidőben V.-pércs 
városházánál megtartandó nyilvános árve-
résen következő feltételek alatt eladatni 
fog, u m.: 

Kikiáltási ár a lenti becsár; azonban 
ezen H-ik árverésen a fent körülirt ingatlan 
becsáron alul is el fog adatni. 

2. Árverezni kívánók tartoznak az in-
gatlan becsárának 10% készpénzben, vagy 
ovadékképes papírban a kiküldött kezéhez 
letenni. 

3. Vevő köteles a vételárt 3 egyenlő 
részletben és pedig: az árverés jogerőre 
emelkedésétől számítandó 1, 2, 3 hónap 
alatt, 6#' kamatokkal együtt, ezen kir. tsz-
k.-nél lefizetni. 

A bánatpénz az utólsó részletbe fog 
beszámíttatni. 

a feltételek többi része a^ tszknél 
végrehajtónál eleve is megtudható. 

A debreczeni kir. tszk mint telekköny-
vi hatóság 1879. évi máj. hó 24. napján. 

Szögyényi, JBay, 
elnök (166) 3—3 aljegyző. 

i880.'tkv. H-od árverési hirdetés. 
A debreczeni kir. törvényszék mint 

telekkönyvi hatóság részéről közhirré téte 
tik, miszerint Gerzson Ferencznének Arany 
András gyermekei elleni végrehajtási ügyé-
ben lefoglalt, a debreczeni 4000. számú 
tkvbe jegyzett 600 frtra becsült pacsirla-
utczai 238. sz. ház 1% hold ondódi földjé-
vel az 1880. évi május hó 24L-diU 
napján d. u. 3 órakor, mint második határ-
időben a törvényszék árverési termében, 
Mészáros László végrehajtó által megtar-
tandó árverésen következő feltételek alatt 
eladatni fog, u. m.: 

1. Kikiáltási ár a fenti becsár; azon-
ban ezen Il-ik árverésen a fent körülirt 
ingatlan becsáron alul is elfog adatni. 

2. Árverezni kívánók tartoznak az 
ingatlan becsárnak 10% készpénzben vagy 
ovadékképes papírban a küldött kezéhez 
letenni. 

3. Vevő köteles a vételárt 3 egyenlő 
részletben, és pedig: az árverés jogerőre 
emelkedésétől számítandó 1, 2, és 3 hónap 
alatt, 6 % kamatokkal együtt, ezen kir. 
törvényszéknél lefizetni. 

A bánatpénz az utolsó részletbe fog 
beszámíttatni. A többi feltétel a kiküldött-
nél megtudható. 

A debreczeni kir. törvényszék mint 
telekkönyvi hatóság 1880. évi május hó 3 

Szögyényi, Bay, 
elnök. (173) 2—3 jegyző. 

Á R V E R É S I HIRDETÉS. 
A debreczeni kir. tőrvényszék mint 

telekkönyvi hatóság részéről közhirré téte-
tik, hogy JUolesy Arnold végrehajtó-
nak özv. Komjáthy Istvámné Zsi-
d ay M á r i a végrehajtást szenvedő elleni 
végrehajtási ügyében lefoglalt, a debreczeni 
timár utczai 2275 számú 4500 frtra be-
csült ház és ondódi földje az 1880 évi ju-
nius hó lO-ik napján d. u. 3 órakor 
mint első- és 1880. évi julius hó JTO-ik 
d. u. 3 órakor, mint második határidőben a 
törvényszék árverési termében végrehajtó 
által megtartandó nyilvános árverésen kö-
vetkező feltételek alatt eladatni fog: 

1. Kikiáltási ár a fenti becsár, melyen 
alul az első árveréskor az árverésre kitűzött 
birtok nem fog eladatni. 

2 Árverezni kívánók tartoznak az in-
gatlan becsárának 10% készpénzben, vagy 
ovadékképes papírban a kiküldött kezéhez 
letenni. 

3-szór. Vevő köteles a vételart 3 
egyenlő részletben, és pedig; az árverés 

jogerőre emelkedésétől számítandó 1 2, 3, 
hónap alatt, §% kamatokkal együtt ezen 
kir. törvényszéknél lefizetni. 

A feltételek többi része a törvszéknél 
végrehajtónál megtudható. 

Felhivatnak azok, kik az árverésre 
kitűzött javak iránt tulajdoni- vag y más 
igényt, avagy elsőbbségi jogokat érvénye-
síthetni vélnek, hogy kereseteiket e hirdet-
ményeknek a hivatalos lapban lett harma-
dik közzététele napjától számítandó 15 nap 
alatt, ezen kir. törvényszékhez nyújtsák be: 
különben azok a végrehajtás folyamát nem-
gátolván, egyedül a vételár feleslegére fog-
utasíttatni. 

Végül felszólittatnak azon jelzálogos 
hitelezők, kik nem ezen törvényszék szék-
helyén, vagy annak közelében laknak, hogy 
a vételár felosztása alkalmával leendő kép -
viseltetésok végett helyben megbízottat 
rendeljenek, s annak nevét és lakását az 
eladásig jelentsék be, ellenkező esetben 
Szabó Ábrahám ügyvéd, mint hivatal-
ból kinevezett ügygondnok által fognak 
képviseltetni, 

A debreczeni kir. törvényszék mint 
telekkönyvi hatóságnak 1880. évi márczius 
hó 9-ik napján tartott üléséből. 
Sxögyényi, JBay, 

elnök. (169) 3—3 jegyző. 

Árverési hirdetés. 
A Molnár és társa csődválasztmánya 

részéről közhirré tétetik, hogy a nevezett 
csődtömeghez tartozó s a debreczeni 2456 
sz. a. t. j. könyvben 1758. sz. a irt piacz 
utczai 40,000 frtra becsült ház, annak 2200 
frtba becsült ondódi 13 hold 50 • öl szán 
tóföldje, végre 2500 frtra becsült 3 hold 
102 • öl majorsági föld az 1880-ik évi 
május 29-én d. u. 3 órakor, mint első, 
és folyó évi junius 30-&n mint 2-dik 
határidőben a kir. törvényszék árverési 
termében nyilvános árverésen következő 
feltételek alatt eladatni fog u. m. 

1. Kikiáltási ár, a fentebb kitett becs 
ár, melyen alól az első árveréskor az árve-
résre kitűzött birtokok nem fogoak eladatni. 

2. Az árverezni kivánók tartoznak, az 
árverés alá külön-külön kitűzendő ingatlan 
becsárának 10$ készpénzben, óvadék ké-
pes papírban letenni. 

3. Vevő köteles a vételárt 3 egyenlő 
részletben, és pedig az első részt a leütés 
napjától számítandó 30 nap, a 2-ik részt 
pedig 6 hónap alatt, minden határidőt a le 
ütés napjától számítva, 6% kamatjával 
együtt a csődtömeggondnok kezeihez pon 
tosan lefizetni. — A bánatpénz ez utolsó 
részletbe fog beszámíttatni. 

4. A ház, udvartelek, házutánni föld 
és majorsági föld jövedelme a leütés nap-
jától vevőt illeti: az adót a ház tazbiztosi-
tási dijját és egyébb közterheket, a leütés 
napjától vevő tartozik teljesíteni. 

5. Vevő a csődtömeg által kötött bér-
szerződéseket fentartani köteles. 

6. A tulajdonjog bekebelezése a vé-
telár és kamatainak teljes lefizetése után 
fog vevő javára hivatalból eszközöltetni. 

7. A vevő átveszi azon kötelezettsé-
get, hogy a ház előtti járda asphaltirozta-
tási költség felét megtéríti, és a hátulsó 
lakosztályba bevezetett gáz felszerelvények 
törlesztését és kamatját fizeti. 

8. Ha a vételár részleteket vevő pon-
tosan nem teljesiti a választmány a vett 
ingatlant azonnal a vevő kárára ujabb ár 
verésre bocsátja, s ez esetben bánatpénze 
elvesztése mellett az eshetőleges kárt a 
csődtömegnek summás szóbeli per utján 
megtéríteni köteles, mig ha a vett ingat 
lan az isméti árverés utján netalán drá-
gábban kelne el, az ebből mutatkozó hasz-
not nem igényelheti. 

9. Az átruházási költség s kincstári 
illeték vevő által teljesítendő. 

Kelt Debreczenben 1880. márcz. 27, 

Simonffy®. Mészáros ü. 
csődtömeg gondnok. végrehajtó. 

(172.) 2 - 3 . 

N/iőIlő karé 
hasított és fürészelt tölgyfa 
és hasított akáczfából 5 láb 

Megtekinthető és meg-
rendelhető Széchényi-utcza 
1817. sz. .a. és Harmathy Pál 
kereskedőnél — Füvészkert-
utcza 1382. sz. a. 

(154) 4 - 6 . 

HIRDETMÉNY. 
A debreczeni alföldi takarékpénz-

tár részéről ezennel közhirré tételik, 
miszerint a 6 9 6 . , 8 5 6 . , 9 5 6 . , 1 4 0 1 . , 
1 5 7 6 . , 1 5 8 8 . , 1 5 9 1 . , 1 6 2 8 . , 1 7 2 7 . , 
1 8 3 4 . , 1 8 7 2 , 1 8 7 5 . , 1 9 0 4 . , 1 9 3 1 . , 
1 9 3 5 . , 1 9 3 6 . , 1 9 6 6 . , 1 9 7 i , 2 0 2 6 . , 
2 0 7 4 . , 2 0 8 2 , 2 1 1 6 . , 2 1 2 3 . , 2 í 2 6 . , 
1 2 7 4 . zálog számok alatt elzálogo-
sított tárgyak u. m.: arany, ezüst 
ékszerek, küiömbféie értékpapírok, 
folyó év május hó 14-én délután 3 
órakor az intézet irodájában nyilvá-
nos árverésen elfognak adatni, 

Debreczen, 1 8 8 0 . ápril 2 4 . 

Az igazgatás ág. 
(1900 1 - ? 

30C i s r c3L o t e u . 

A „Rótt Lipót és testvére" keres-
kedőczég csődhitelezői választmánya ál-
tal a czeglédutczai „férf i d i v a t te-
r e m " összes áru czikkeinek, és bolti 
felszerelvényeinek, zárt ajánlatok utjáni 
együttes eladása ennek nem sikerülte 
esetére — nyilvános árverésen leendő 
értékesítése elrendeltetvén: a venni 
szándékozók felhivatnak hogy zárt aján-
lataikat 200 frt bánom pénzzel együtt a 
a folyó évi május hó 10-ik napjától, a 
midőn már az eladandó tárgyak leltár 
szerint és természetben is, a délelőtti 
órákban megtekinthetők lesznek — 
legkésőbb folyó évi Május hó 25-ik 
napjának déli 12 órájáig alólirott 1 
m e g g o n d n o k h o z , nyújtsák be — 
melyek felett a választmány azonnal 
határozni fog —• s ha a beérkezendő 
ajánlatok közül elfogadhatónak egyik 
sem találtatnék, a fent jelzett áruk ós 
bólti felszerelvények a folyó évi május 
26 éskövetkező napjain — a helyszínén 
nyilvános árverésen szükség esetében 
becsáron alól is készpénz mellett el-
fognak adatni. 

Debreczen, 1880. Május hó 6. 

Hegedűs 1. tiollander %, 
kiküld, választ, tag. csődtömeggondnok. 

(195.) 1 - 2 . 

Kőszén kátrányt 
a legjobbb minőségben, z s i n d e l y és 
doszkatetök behúzására, ezu lápok, 
melyek a f ö l d b e á s a t n a k , továbbá 
k e r í t é s e k és gazdaság i é p ü l e t e k 
befestéséi"e ajánl 50 és 200 kilós 
hordókban. 

A Debreczeni légszeszgyár 
Igazgatósága. 

Iszákosság 
ha a legfelső fokon áll is, segít felelőség 
mellett az illető tudtán kivül, és az 
egészség károsodása nélkül, a feltaláló 

g & o n e t z k y T I i . 
gyógyszerész B e r l i n b e n Bernauer 
stb. 99. A czélnak megfelőlő hatása, 
mely általam feltaláltatott, czélszerüen 
bizonyult s a porosz királyi, és bajor 
királyi kerületi törvényszéktől hitelesen 
igazoltatott s az egézségügyi tanács 
által pedig kitüntettetett azért tessék 
egyenesen hozzám fordulni, az utánzókat 
pedig figyelembe nem venni, miután so-
kan saját nevük hamisításával ezzel a 
legnagyobb szédelgést űzik, hivatalosan 
hitelesített ugy szinte esküvel erősített 
Bizonyítványokkal kívánatra bérmentve 
és dijjtalanul beküld 

(179) 1 — 3 

T h . K o n e t z k y 

anyagszerárus 



D E B R E C Z E N - N A G Y V Á R A D I É R T E S Í T Ő . 

A bártfai gyógyfürdő 
május hó 15-én nyittatott meg. 

A bártfai erős é g v é n y e s-s ó s v a s a s s a v a n y u v i z-f or-
r á s o k hathatós gyógyerejökről régóta ismeretesek, első rangú 
szaktekintélyek által el van ismerve: hogy B á r t f a hazánk sőt a 
külföld e nemű l e g e r ő s e b b f o r r á s a i közt k i v á l ó helyet fog-
lal el. E kitűnő gyógyvizek biztos sikerrel használtatnak: vérsze-
génység, sápkór ellen, — idült gyomor — b é l — valamint légzés-
szervi — és hugyhótyag — hurutoknál, — az ivarszervi bajok és 
rendellenességek ellen különösen az aD3Tamébkóroknál és ideg ba-
jokban. — 

Ezen régi hirü fürdőhely Sárosmegyében, szab. kir. Bártfa 
városától (mely) a tulajdonát képező fürdőt most házilag kezelteti) 

órányira fekszik a kárpátok egyik hegylánczolata déli lejtőjén 
gyönyörű szálas fenyves erdők által köznyezett kies völgyben a leg-
tisztább, kellemes üditő balzsamos erdei levegővel, pompás erdei 
séláűj okkal. 

A legközelebbi vasúti állomás Eperjes, honnan kocsin a ki-
tűnő országúton 4 '/2 óraalatt a fürdőbe érhetni. Jól berendezett 
lakások mérsékelt áron, — egéséges Ízletes étkek olcsó kiszolgálta-
tásáról gondoskodva van, a vendégek kényelmére u j g y ó g y t e -
r e m é s f e d e t t s é t á n y mindennap rggel és este térzene. Min-
dennemű felvilágosítással készséggel szolgál 

a fürdőig-azg-atóság'. 
Magyar és német fürdői leírások kívánatra ingyen és bér-

mentve küldetnek. 
( 1 8 9 . ) 1 — 3 . 
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K O R Y T N I C A I G Y O G Y F U R D O 
Lipttf m e g y e , R ó z s a h e g y i v a s u t á l l o i n á s . 

Évad megnyitása Május 15-kén. 
Ásványviz-gyógymód, fenyő-fürdők, juhsavó, hidegvíz gyógymód. 
Elsőrendű gyógyhely g y o m o r - s í u á j b e t e g s é g e k , a r a n y e r e s 
b á n t a l m a k , s á p k ó r , n ö i - b e t e g s é g e k , c s ú z ellen 

Gyönyörű fenyveseinél fogva kitűnő időző hely idegbajokban 
szenvedők s i d ü 16 b e.t e g e k szá mára. 

Posta- s távírda állomás. 
Szoba-árak 6® krtól 2 írtig. 

A z elő- s utó évadban a szobaárak 40%-al olcsóbbak. 
Menet-térti jegyek 33'/3 % árleengedéssel minden nevezete-

sebb vasúti állomásnál vállhatók, (lásd a vasutak hirdetéseit.) für-
dőorvos Dr. O r m a y J ó z s e f . 

Minden bővebb tudósítással szolgál 
( 1 7 1 ) 3 — 1 0 A f ü r d ő i g a z g a t ó s á g a . 

p m x m m K x m m m m m x o 
* Özv. Hirsclil Júlia s 
K 

X 
X 
X 

í 
X 
X 

s 

<1 i v a f Ú r 11 N u Ö 
Kis templom bazár 7. 

bécsi és budapesti bevásárlási útjából visszatérvén, tisztelettel meg-
hívja a t. hölgyközönséget a l e g u t o l s ó divatot képviselő czikkei 
szíves megszemlélésére. 

Vidéki megrendelések a legnagyobb figye-
lemmel teljesilletnek. 

(172.) 2 - ? 

ö K m m x m m m x x m x x x x K x o 

H I R D E T E S . 
Yan szerencsém a n. é. közönség becses tudomására jutatni 

*10gy a z eddig is a legjobb hírben álló „Strausz féle* hentes üzletet 
•S át vettem s nállarn folyton a legjobb minőségű fris paprikás szalonna 

szalámi, zsir, sódor igy szinte minden idevágó czikkek kaphatók. 

Becses pártfogását kérve 
t. tisztelettel. 

Danielisz József 
3 N. Csapó utczán. 
1 (H4 2 — 3 

b i k s z A d . 
Szatmármegyének északkeleti részén, Szatmár városától 6, Técső va-

sútállomástól 2 és fél órányira, százados tölgyerdőktől Uo&zoruzoU hegység 
által képezett vö lgy katlanban, a tenger fölszine fölött i 2 0 0 láb magasságban 
fekvő fürdőhely 

május 20-án nyittatik meg ünnepélyesen. 
Ismerve azon kényelmetlen helyzetet, mely e „kényszerül i* társas-

ebéd következtében háramlik a gyógyvendégekre, intézkodés történt az igaz-
gatóság részéről, hogy ki ki orvosi rendelvény szerint jutányos ár melléit-
étkezhessék. 

A fürdővendégek lakásbeli kényelméről kiválóan gondoskodva van. A, 
gyógyd i jak és az ágybeliek je lentékenyen leszállitaltak. A fürdöorvos Dr. Csuka 
Mihály avasfelsőfuiusi körorvos leend, ki lakását az egész idényre ide teszi át. 
A sétányok újonnan ülteteíelt fasorokkal szaporittattak. A szokásos reggel i és 
és esti sétányok alkalmával a leg jobb zenekar nyújt szórakozást. 

Posfahivataíhel j 'ben a fürdő területén van; a távírda állomás a für-
dőtől egy óra járásnyira. 

A szétküldendő viz mindig olyan időben töltögettetik, midőn a víz 
legjobb minőségben va/i. 

A z ivásra használt forrás vegyi alkatrészei: szénsavas szóda, Jód nát-
rium, borsavas nátron, szénsavas lithium, szénsavas nátron, szénsavas strcntiau, 
szénsavas mész, szénsa\as magnezia, szénsavas vasélecs, alos, phoszphor-savas-
timfötd, kovasav és szabad szénsav. Ez utóbbi egy fontban 8, 3 százalékban. A 
fölsorolt alkatrészekből látható, hogy a bikszádi viz nagy mennyiségű kötött és 
szabad szénsavval bir és az összekötő alkatrészek szerint a l eg jobb minőségű 
égvényes savanyu viz, mdly kiváló haszonnal alkalmazható a g j o m o r , a tüdők 
és Iéguíag, valamint minden hártyás részek hurntos bántelmainál, lobtermén}ek 
és görvé lykóros lerakodásoknál, aranyeres bánlalmaknál, sőt a bu jakor utó-
bajánál is. — 

Szatmártól, valamint Técsőtől — mindkét hely vasúti állomás — fo-
gatok naponként közlekedne 1 ' Bikszáddal. 

Tel jes tisztelettel a 

(,64.) 3 _ 3 . F ü r d ő i g - a z g - a t ó s á g - . 

PAJER JÓZSEF UVffi S POBCZELLÜ GYAEIBAKTABA. 
Azon olcsó porczellán mely a nagy vásártéren oly nagy 

feltüüést keltett, ezután is kapható ugyanannyi árért bent üz-
letemben. Továbbá ajánlom újonnan, s dúsan berendezett üveg, 
porczellán, kőedény és tükör gyári raktáromat, úgymint: ét, 
thea, kávé, inoka és mosdó készleteimet mosdó asztatok 4 frt 
50 krtól 12 forintig. 

1 

i s ® 

H i f i to V M I H U A f l 
befőttes tálak, 

virág cserepek és vázákat 
a legolcsóbb ár mellett. 

Maradtam tisztelettel 

P á j e r József. 
Üzlet helyiségem nagytemplomtér. Fiók üzletem Rickl 

József Zelmos fűszer üzletével szemben a p i r e s i s o r o n . 
4 — 5 . 

Mindennemű ócska pecsétes tükrök 
csekély árért újra készíttetnek. -

Sterníscha János 
előbb 

STERNÍSCHA TESTVÉREK. 
Van szerencsém az összes t. cz. megrendelőimmel tadatni, hogy 

az egész üzletet nevemre azon reményben vettem át, hogy az eddigi 
megrendelőim minden nemű 

gép- és kazán munkákat 
ezetul is nállam fognak megrendelni, becses figyelmőket pedig külö-

nösen felhívom az általam készített gőzerőre alkalmazott 

főzőgépre 
becses megrendeléseiket a legpontosabban és a legiutányosabban 
igyekezem eszközölni. Tisztelettel 

Sterníscha János. 
(173. ) 2 — 5 . N.-Péter f ia . 



d l b r e c z e n - n a g y v í r a d i é r t e s í t ő . 

p y * Kyuj fsunk kezet a szerencsének I 

400,000 birod. márka 
főnyereményt nyújt kedvező esetben a leg-
újabb nagy pénz kisorsolás 
mely a magas k o r m á n y által jóváhagyva 
s biítositYa van. Ezen u j tervezet előnye abban 
áll, hogy néhány hó lefolyása alatt 7 sorso-
lásban # 5 , 0 0 0 nyereménynek 
okvetlen kisorsolás alá kell kerülnie, vagy 
& 0 O J O O O forintnyi főnyereménynyel o.é. 

i nyeremény á m. 2 5 0 , 0 0 0 
1 » 1 5 0 , 0 0 0 
1 » n 100,000 

6 0 , 0 0 0 1 » „ n 

100,000 
6 0 , 0 0 0 

1 » 50,000 
2 » » 4 0 , 0 0 0 
2 

n 

3 0 , 0 0 0 
5 n » 2 5 , 0 0 0 
2 n 2 0 , 0 0 0 

12 » 15,000 
4 » 1 2 , 0 0 0 

10,000 2 4 9 B 
n 

1 2 , 0 0 0 
10,000 

5 » » 
n 

8 0 0 0 
52 » 5 0 0 0 
6 8 » 3 0 0 0 

2 1 4 2 0 0 0 
5 3 1 r> 

n n 

1 0 0 0 
673 » 

n 
}j 5 0 0 

9 5 0 n 3 0 0 
2 5 1 5 0 n » n 138 

2110 

stb. 
A legközelebbi első, az állam által 

biztositolt, nyereniényhuzás pénz-kisorsolása 
hivatalosan van meg álla-
pítva és 1 egész eredeti sorsjegy ára 
csak 6 márka vagy 3 frt 50 kr. o. é. b. 
{ fél sors jegy ára 8 márk vagy 1 frt. 7 5 kr. 
1 negyed sors jegy ára i y 2 márka vagy 9o „ 

Valamenynyi megbízás az összeg elő-
leges beliü!de'se vagy Utánvét mel-
lett azonnal és a legnagyobb gonddal 
eszközöltetik, mindenki sajá! az állam czime-
rével ellátóit eredeti sorsjegyet 
kap ván tőlünk kezéhez, 

A megrendeléshez megkívántató hiva-
talos tervezetek dij nélkül mellékeltetnek, 
minden húzás után pedig felszólitásnelkül küld-
jük résztvevőinknek a hivatalos huzási jegy-
zéket. A nyere-nények kifizetése mindenkor 
pontosan az állam jótállása mel-
l e t t történik, s akár közvetlen megküldése 
vagy kívánatra érdekeltjeinek Ausztria min-
den nagyobb piaczain fennálló összekötteté-
seink által kézbesitte!hetik. . 

Vállalatunknak mindenkor kedvez a 
szerencse, sok más tekintélyes 
nyeremény között gyakran 
első főnyeremények ftSOOOO 
223,000, 15,OÖO, S O O O O , 
( > 0 , 0 0 0 , 4 0 , 0 0 0 , stb. fizet-
tettek ki az érdekelteknek. 

Az i ly legszilárdabb alapon nyugvó 
vállalatnál, előre láthatólag míndnnült bizton-
sággal a legélénkebb részvételre számíttat-
ván, kéretik minden megbízást minél elébb, 
de minden esetre f . évi május 
hó £5-ike előtt közvetlenül alulírott 
bankházhoz intézni. 

Kaufmann & Simon 
bank- ós váltóüzlet Hamburgban, 

bevásárlása és eladása mindennemű 
államkötvényeknek, vasúti részvények és 
kölcsön sorsjegyeknek. 
U. i. Köszönetünket fejezzük ki ezzel eddig 

tanúsított bizalomért felkérjük az uj kisorso-
lásnáli részvételre, fŐtörekvésünk ezentúl is 
oda irányuland, mindenkor pontos és szilárd 
szolgálat által tisztelt érdekeltjeink teljes 
megelégedését kiérdemelni. 
(149) 4—6 Wöntebbiek, 

Közhasznú czélokra szánt 

VlII-dik államsorsjátékra 
g z ö l l ó s o r s j e g y e i * 

melyeknek húzása m á r folyó évi Junius hó 24-kén Ieend. 
jFőnyeremény úOtOOO forint. 

1 nyeremény á 15,000 forint. 
2 „ 10,000 „ 
3 n b 5000 ,j 
3 „ » 3000 „ 
3 » 2000 „ 
7 „ w 1500 M 
7 „ „ 1000 „ 

10 „ 500 B 
50 „ j) 100 „ 

150 „ „ 50 „ 
5000 „ „ 10__n 

Összesen 5237 nyeremény , 2t0,000 forint erejéig. 
Egy sorsjegy ára 28 foriut. 

Főnyeremény 
4 0 0 , 0 0 0 m r k . Szerencse értesítő 1 A nyereményért 

felelős az állam, 

Meghívás azon nyeremény osztalékra, melyért Hamburg város ke-
zeskedik, nagy pénz sorsjáték, a mely több mint 

8 millió 300,000 Mark 
biztos nyeremény lesz. 

A nyereménye ezen előnyös pénz sorsjátéknak a mely szigorúan csak 87,500 
sorsjegyet tartalmaz következők nevezetesen: 

a fő n y e r e m é n y 400,000, — j u t a l o m 250,000 mark 
1 nyeremény 150,000 M. 24 nyeremény 10,000 M. 673 nyeremény 500 M. 
1 „ „ 100,000 „ 4 „ „ 8,000 „ 950 n » 300 „ 
1 „ „ 60,000 n 3 s „ 61,000 „ 65 n jj 200 „ 
^ HM 50,000 „ 52 „ „ 5,000 „ 100 « )) 150 „ 
2 „ „ 40,000 „ 6 » » 4000 „ 2515 )) ?! 138 „ 
2 „ „ 30,000 „ 68 » „ 3000 „ 2100 

5Í }) 
124 7 

5 „ „ 25,000 „ 214 „ „ 2000 „ 70 100 „ 
2 „ M 20,000 „ 10 „ „ 1500 „ 7200 

ÍJ n 
e7 „ 

12 „ „ 15,000 „ 2 „ „ 1200 „ 7850 20 „ 
1 « » 12,000 „ 531 „ )j 1000 „ 
s jönnek olyanok kevés hónapokban 7 részletben bizonyos megválasztására. Az első 
nyereményhuzás hivatalosan f. é. Junius 9 és 10 napjárarendeltetett s az ára kővet-
kező : egy egész eredeti sorsjegy csak 2 f r t őO kr. o. é. 

fél „ M „ * „ 95 „ 
» n e g y e d

 n » „ — » SS „ 
és ezen az államtól kezeskedett eredeti sorsjegyek az illető összeg beküldése után, 
még a legtávolabb vidékre is általam küldetnek szét. 

Minden egyes megrendelő az eredeti sorsjegy megküldése mellett kap még 
az állam védjegyével ellátott „eredeti tervet" és húzás után a hivatalos huzási lisz-
tát felszólítás nélkül ingyen megküldöm. A nyeremények kifizetése és szétküldése 
általam a legszigorúbb titok tartás mellett fog teljesítetni. Minden egyes megrende-
lést posta utalvánnyal vagy ajánlott levélben eszközölhetni 

id. Míeeltser Sámuel 
(143) 5—8 bank- és váltó irodájában Hamburgban. 

SERTÉS 
eladási hirdetés. 

A z egri főkáptalan egyeki gazda-
ságában (Hajdú megye) m. e. 450 da-
rab fiatal s e r t é s eladó, a venni szán-
dékozók értekezhetnek ott helyben a 
kezelő tiszttel, Egerben a jószágigazga-
tóságnál. Eger május 1-én 1880. 

S i m k o v i t s I m r e 
(177) 2—3 jószág felügyelő. 

Árverési hirdetés. 1880 
Debreczen sz. kir. város tulajdonához tartozó, s a számvevő hivatalnál 

megtekintés végett letett árverési feltételekben pontosan körülirt következő földbir-
tokok, városi nagy magtár és csapszék u. m. 

1.A sámsoni ligeti tagositott 568 hóid s 515 Q öl föld. 
2. A sámsoni 53710/,6 hold majorsági föld. 
3. A guti telekföld, mely 748 y s hold. 
4. A szathmári vasút és r. cath. temető közti 53 hold, és 367 Q öl föld. 
5. A sz.-anna utszái sorompónál levő 19 hóid, s 1352 • öl föld. 
6. A váradutezai temető háta megett eső 35 hóid 58 Q öl föld. 
7. A Miklós utszai 5 holdnyi Salétrom föld. 
8. A városi nagy magtár, és 
9. A csillagos és Ludas ezimü esapszékek utóbbi a hozzá tartozó szántó és 

kaszálló földekkel együtt folyó 1880-ik évi Május hó 26-án azaz huszonhatodikán d. e. 
9 órakor a városház nagy tanács termében tartandó ^ közönséges árverés utján 3r 
illetve 6 évre haszonbérbe fognak adatni, — s az árverésre a b bérleni kívánók ezen-
nel meghivatnak. 

Debreczen 1880. ápril hó 19 én. (161.) 3—3. A városi tanacs. 
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Tudomásul 
Tisztelettel tudatom a n. é. közönséggel, hogy a tavasz kö-

zeledtével, mindenféle 

SZOBA-FESTÉSEKET, 
ajtók és ablakok o l a j - f e s t é k k e l való bemázolását, a szobák 
k á r p i t o k k a l ! bevonását, padozatok k t f é n y e s i t é s é t . 
— szóval mind e szakba vágó munkákat gyors pontos szolgálat és 
jutányos ár mellett felvállalok. 

Lakásom Iíáűas-utcza 1896. sz. a. 

Tisztelettel 

Lond.es F r i g y e s 
(125.) 4—10 

Ltpioaill) 

u i um. rtaréij»nríóiftlB 
Kőbányán. 

Baks5r(BockMer) 
inpBla-márüiusí, 

és aszoi-sür, 
árJe{nf»éU t*erinU 8*IUrd,̂ ponto« izolgjUa 

a j á n l j a 
az eltö magy réizvfny* 
sírfítde Dsltchür-forikíirt: 
FLEISSNER, J. 
l i m r a B M a N M 

I.UIMII 

Bécsi „Merem-"-féle 
1 8 6 4 - k i s o r s j e g y e k r e 

szólló Ígérvények 
melyeknek húzása m á r folyó évi Junius hó 1-én leend. 

Főnyeremény 200,000 forint, 
1 nyeremény 
1 
l » 
2 
3 » 
6 n 

15 
20 

1350 „ 
Összesen 1400 nyeremény 

20.000 forint 
15,000 
10,000 

532%500 forint erejéig. 

»urB J K S y ...» - Efry Ígérvény ára 1 forint és bélyoff. 

T T f i n h í l t Ó k * Mendelnvits LflíOS k ' Lottógyüjtödc- és szivar-tőzsdéjében, kis-uj-uteza szegletén, a városháza átellenében. 

ez osztályhoz t a r t o z ó rendes könyvben bevezetett sorsjegyeket;h ü Z a *4 a Keglevits-féle sorsjegyeknél több évekkel ezelőtt 
- Végül fentebbi nyilatkozatomra vonatkozólag van szerencsem a n. é lkozonség | n . é . közönség becses pártfogásába a ánlva, 
kihúzott 2 fő- és számtalan kisebb nyeremények még mai napig sem lettek felvev e. - Lzen közhasznú m t ó z K M e n a t l o v i t s ^ajos. 

(197.) l - l 



DEBREGZEN-NAGY-VÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

Van szerencsénk a n. é. közönségnek b. tudomásara hoz-
ni, hogy a homokkertben, a Deutsch féle telepen Ú j o n n a n 
nyitott 

FAÜZLETÜNKBEN _ 
mindennemű éslegjobbminőségii é p ü l c i í a , ö c s z l i í l , l é c z 
és K 8 i i ! ( ! c ] y ; továbbá v e i i d é g ' o l í l a l - c a k való r u d q k 
ésegyébb göiitb&lyif fák, — végül l a j t o r j á k , §2ŐI-
l o k a r é k és k n l ostorok legy olcsóbb áron kapható. 
Pontos és lelkiismerétes kiszolgáltatást biztosítván, magunkat a 

! n. é. közönség b. pártfogásába ajánlva, maradunk 
| ' tisztelettel 
I Fischer és Diamant. 
í ugyanott tímároknak való I-ső oszt ;lyu f e n y ő f a CSfei* á l- ' 
! landóan kissebb és nagyobb mennyisegben kapható, 
i " (152.) 2—6. 

IrLSO KÖZVETÍTŐ és TUDAKOZÓ INTÉZED 

Valódi ffaiiczia íuczernát, 
OBERNDOlití TAKARMÁNY-RÉPA, 

Angol és Franczia perj e - fü, 
úgymint mindennemű 

Lenkenczébe tört festékeket, 
Fényozét és ecseteket, 

úgyszintén 

Fűszeráruk és főzelékeket ajánl 

GANOFSZKY LAJOS 
előbb 

K A C S Ó F E R E N G Z N É 
a „Kék macskához" 

Debreczenben ezegléd-utcza a casinó alatt 
20. 18-—50 

O I T O Í Í b i zony la t . 
Dr. P O P P J . Gr. urnák, 

c-s. k. udvari fogorvos Becsben, I. ker., Bognergnsse Nr. 2. 

Mint több mint SOOO munkás orvosa ctst ön valóili 

ANATHEIUN-SZÍJVIZÉT 
rendeltem mindig a fogbus lazasága, a fogak megingósodása, a szájbüznél, 
s a száj nyákhártyájának seorbutos betegségi tüneteknél s azzal folyton a 

legdicséretre mélíóbb eredményeket értem el. 
Már 10 év ótn használóin az ön Aiiatlit rin-szájvizét s unnak hasznos vollát 

nem győzöm eléggé magasztalni, s az ön szájvizét mindenkinek mint a legjobb szert 
ajánlom, — 

JDr. Wol-f orvostudor e's sehész, 
a becsi orvostudori egyetem tagja, a kizárólag szabadalmazott Ferdinánd császár északi 
pálya gyári és vasúti orvosa. 

Florisdorf Bécs mellolt, 1878. május 17. 
Kalitárak léteznek Debreczenben: S z e p e s s y A . norinbergi keresk., R o t b -

s e b e k , G ö It I-N., M u r a k öz y K. s a „K i g y ó" czimü gyógyszer. C s a n a k J. füszér-
ker., S t. M i b a 1 o v i l s gyógyszer., C. T a m a s s y gyógyszer., Hadház : Szilay gyógy-
szer., B.-Ujváros Lisz! ay F. gy., H.-Böszörmény: Sinay gy., Láiíyr ÍM., Szoboszló : Bar-
barics gy., Diószeg : Kovács gy., Szathmár: dr. Lengyel M. gy., L. Heder gy., N.-Kálló; 
Mandl S., ftl iialovios gy., Tisza-Lök; Valkó gy., Munkács: Gottier; Szinyer-Yáratja: Rol-
ler gy., Nánás Újvári gy., Karczag: Torjai gy., Derecske Barat i gy., Ber.-Újfalu ; Vas J, J 
Nagyvárad; Jánky Antal, Huzzeh A., Knorr uraknál: Nagykároly: Jelinek gy,; Nyíregy-
háza: Bum'cIi és Píivlovics uraknál; Nagy-Bánya: Papp S. gy. Somlyó: Ruszka lg. és 
társa,; Tokaj; Kröczer A. S.-A -Ujhely; Reicbarg testvérek és Dcutsh János. 

(127.) 5—28. 

K i a d ó f ö l d i 
Berettyó Szt. Márton határában 968 hold (a 1ÍÖ0 Q öl í 

részt kaszálló és legelő föld gazdasági épületekkel kellőleg ellátva f. évi 
November 1-töl kezdve 3—6 évre kiadó. 

Értekezhetni 
Simonffy Sámuel 

(163)3-8- ügyvéd urnái. 

Főtér, Molnárné íéle ház. 
j K e r e i í e í i f c : 

ivét jóravaló szobafestő segéd alkalma-
j zást nyerhet. (1404.) 
•Egy 2 - 4 lóerőre alkalmazott gőzgép 
1 megvételre kerestetik. (1482.) 
•Egy bőlthelyiség á főtéren haszonbérbe 
I kerestetik. (1175) 
SÉgy nagyreményű igen jövedelmező vál-
j- lalathoz egy társ 5—600 frt tőkével 

j kerestetik. 
•Egy vizsla megvételre kerestetik. 

Héssményele. Következő részvények! 
megvételre kerestetnek, és pedig: Al-1 
földi takarékpénztári, Nyir-Báthori , | 
Máté-Szalkai, Érmelléki, B.-Ujfalui,f 
H.-Nánási, Tasnádi, Mezö-Turi, Kis-L 
Yárdai, Nagy-Kállai, Zilahi, Sz.-Sornlyói.l 
Ipar és kereskedelmi bank, és debrceze-F 
ni ezukorgyári és debreczeni takarék*! 
pénztári. 

Min á l t fétnal&z 
ingatlanságok örök áron eladásra. 

A postakert elején egy disz-szőllőskertj 
parkkal és pompás urilakkal stb. eladói 

(587)1 
Tóczós kertbe 2 Dyilas szőllő pajtámig 

együtt eladó. (881) 
Ezeken kivül számtalan kisebb nagyobbl 
birtokok, szőlők, kaszálÓK, luezerná-| 
sok stb. kináltatnak eladásra. 

gHalápon egy 8 boglyás kaszáló, 60 köb 
® lös szántó föld lakbázzal, istállóval, 

kőkuttal együtt eladó (1070.) 
|A jankai hegyen 5 hold szőliő, pajtával 

kőkuttal, szüretelő edénynyel együtt 
: eladó. (1026.) 

STóczós-kertben 6% kapa szőllő eladó. 
(1466.) 

Ingatlanságok haszdnbéri kiadására: 
| A diószegi ut mellett 3o—40 hold foldíKadas-utcza elején 3 szoba, konyha, ka-

legelőnek kiadó. (1455). I mara, pincze kiadó. (1271) 
Nagyvárad-utezán 8 szoba — egy utczai! Czegléd-utczán 4 szoba, konyha, kamarai 

a hozzátartozókkal együtt kiadó. (740).) pincze, fáskamara és istálló kiadó. 
§A Sétakert közelében 8 kapa szőllő 860 r U1®6), 

darab gyümölcsfával, fedett kuglizó és K.-Mester utczán több^ osztályból álló 
! mulatóhelylyel kiadó; esetleg eladó. — J lakás és raktárnak való helyiség kiadój 

Ugyanott 3 hold majorsági föld is el-i (1049.) 
adó. (1101) ! Kismester-utczán egy olcsó udvari lak-j 

| A főtéren magános egyénnek 2 szoba osztály kiadó. (1466.) 
kiadó. (1287.) 

ICzegléd-utcza elején két szép 
J konyha,kamara olcsó árban kiadó. (941) 
IEgy nagy pincze kiadó a főpiaezon. 
[Közel a hatvan-utezai sorompóhoz 5 

köblös luezernás-föld kiadó, — esetleg 
í eladó. (1337.) 

| A kisuj utczán 3 szoba, kamara, padlás 
stb. különösen magános embernek al-

; kalmas — kiadó. (1278.) 
iEgy bútorozott vagy butornélküli kis 

szoba kiadó. (1357) 

Eladó ingóságok 
| E g y j ó k a r b a n l e v ő b ó l í i f e l -

s z e r e l v é i i y ( s t e l l a g e ) j u t á -
n y o s á r o n e l a d ó . (1099) 

|Két darab 7 oktávás jó karban lévő zon-
gora olcsó áron eladó. (1232.) 

iEgy teljes épségben levő z o n g o r a 15 
1 frtértjeladó. Értekezhetni ez iránt Morgó 

utczán Kerekes Albert asztalossal. 

Szt.-Annán egy magános embernek való 
özoba, ugyszinteegy istálló és kocsiszin 
kiadó. (1492.) 

Nagyujutczán 3 szoba, konyha, kamara 
pincze kiadó. (911.) 

Egy alkalmas pékhelyiség, sütőkemen 
cze és lakosztálylyal kiadó. (1391) 

Egy alkalmas bormérő helyiség a hoz 
zá-tartozó lakosztályai és 8—10 lór 
váló istállóval együtt kiadó esetleg el 
m . (1577,) 

iÉgy fél ajtóra alkalmazható kirakatnak 
i (auslag) való eladó. (1330.) 

IEgy jókarban lévő fördő kád (pléh fest-
ve) eladó. (1085.) 

iKitűnő minőségű érmelléki, székelyhídi 
i margittai, Tarczali borok hordó számra 

eladók. 

E»y jókarban lévő Weehler és Willson 
fele varrógép c s a l á d i k ö r ű i m é 
n y e k folytán olcsó áron eladó, , 

Egy diván 6 székkel együtt eladó, 

szobabeli bu Egy jó karban levő 
tor eladó. 

Két jókarban lévő 10—12 lóerőre alkal 
mázott gőzmalom szerkezet eladó (959 

Égy vásári deszka sátor eladó, ára 3C 
frt. (3862) 

Luczeroa termések eladók, (1552.) 
Több tekeasztal (billiard) szabad kézbő 

eladó. (347) 
8000 forint, első helyen leendő betábláz^ 

tatás melleit azonnal kiadó. 

i\ 1 k a 1 m a z á 1 1 k e r e s ő k ; 
Egy jó bizonyítványokkal ellátott fiatal 

ember, mint kulcsár vagy lovász, alkal-
mazást keres. (1279) 

Egy nő fráoczia és német nyelvből a dél-
előtti órákban leczkéket adhat. — Bő-
vebb felvilágosilást irodánkban. 

[Gépészek mellé egy jó bizonyítványok-
kal ellátott • fütő alkalmazást keres. 

|Egy jóravaló fiatal ember (volt tanító), 
mint nevelő vagy gazdasági írnok állo 
mást keres. (1306) 

Egy jó családból származott ifjú leány-
ka, — kitűnő kézi és gépvarrónő, — 
helyben vagy v i d é k e n — alkalma-
zást keres. (1385.) 

Egy jó bizonyítványai ellátott gazdasági 
intézetet végzett ifjú — mint gazdasági 
irnok alkalmazást keres. (1573.) 

Egy csinos fiatal nő,—mint gazdasszony 
alkalmazást keres. 

Rgy jó bizonyítványokkal ellátott nő: 
egyén pár száz forint bizíoaitékkal el 
látva, valamely gazdálkodásnál vag; 
erdészetnél, alkalmazást keres (1585. 

Egy kitűnő (11 éves) jó bizonyítványok-
kal ellátott női czipész-szabász alkal-
mazást keres. (1191) 

Egy gazdatiszt (15 éves jó bizonyítvány-
nyal) alkalmazást keres (1032.) 
Tömegesen vannak bejelentve gazda 

tisztek, gépészek, kulcsárok, segéd-
jegyzők, Írnokok, k e r e s k e d ő segé-
dek, nevelök, franczia nevelőnők, zon-
gora-tanitók és tíanitónők. 

Társalgónők, gazdasszonyok, kulcsárnők 
továbbá házmesterek, iroda és bolti 
szolgák, urasági inasok és kocsisok 
főzőiiok, szobaleányok, peszrák, száraz 
és szoptatós dajkák, futárok, hetesek 
s házhoz járó takarítónők. 

Mindennemű magán- és, kereskedelmi ügyletekben a levelezés bei-
külföldre franczia, angol, olasz, török, román és orosz nyelven eszközöltetik. 

Az ezen rovatokban közlöttek iránt felvilágosítást ads egy 
ily közleményt 25 krajezár előleges lefizetés mellett, felvesz és közétesz 

(318) 
Z I C H E R M A N H. 

irodája Debrec&en főtér Molnárné féle ház 

Í aJp* Bergmann nyári szeplö-s&appana. „ 
A szeplő t e l j e s eltávolítására való szer, 1 darab45kr.Kapható dr .Rothslme 
V. E m i l gyógyszertárában. (130.) 4—20. 
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